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PREFACE. 



THE Papyrus, on which the Funeral Oration of 
Hyperides is written, was found in the neighbour- 
hood of Egyptian Thebes, and was brought to England 
about the end of 1856 by the Rev. H. Stobart, M.A. It 
is now in the British Museum {Papyri, No. xcviii). 
A full accoupt of it may be seen in my large edition, 
which contains likewise an engraved facsimile of the 
wholes The characters and marks used in the MS. 
(much resembling the Herculanensian Papyri) appear 
to indicate that it is at least as old as the second 
century after Christ. Two other Greek hands on the 
back of the papyrus lead to the same conclusion. 

It is reasonable to suppose that it contains the greater 
part of the speech, which is alike valuable in a histo- 
rical point of view, and as being one of the most cele- 
brated, if not the most celebrated^ of all the oratorical 
eflfbrts of the author. IW genuineness is proved by the 
quotations made from 5fit by the ; ^ammarians. (See 
Cols. 8 and 10 of the papyi^s^) .. 'At the same time it 
is fortunate that the long and magnificent passage of 
this speech, preserved by Stobseus, is among the missing 
portions of the papyrus. It is evident that it formed 
the epilogue or a great part of it, whereas the fragments 
of the papyrus appear to begin at the commencement 
of the oration, and to go forwards, with two or three 
slight interruptions, as far as fourteen columns : so that 

^ It must be sufficient to say here that the MS. was broken up 
into many pieces^ which after transcribing- 1 was able to arrange or 
unite (one excepted, containing only a few letters) : Columns 3 — 12 are 
undoubtedly continuous : columns ] 3, 14 form one piece, which probably 
immediately followed them. Columns 1 and 2 (now in separate pieces) 
in all likelihood were the first two columns of the MS. 

1—2 



4 PREFACE. 

from the papyrus and Stobseus together we obtain al- 
most the whole speech, except some portion (probably 
a small one) that immediately preceded the epilogue. 
I incline to think that they comprise the whole within 
four or five columns. Hyperides tells us expressly that 
this is no time for making a long address, and he ap- 
pears to have gone pretty fully through the matters of 
which he declares his intention to treat : ^iz, praise of 
Athens, of the soldiers, and of their general, Leosthenes. 
Even before the point where the papyrus breaks off, 
the orator, having apparently concluded his historical 
remarks, has been giving a free rein to declamation 
and imagery, thus naturally preparing the way for his 
splendid epilogue, and the termination of the whole. 
The €7rtTa0«os of Pseudo-Demosthenes, which I conceive 
to be a sophistical production, and to be modelled upon 
the work of Hyperides (see Appendix A.) would occupy 
about sixteen columns of the papyrus, or about three 
columns more than we now have of the €7rtra0ios of 
Hyperides. The €WiT<i(j>io, of Pericles is of much the 
same length as the extant remains of our speech. 

In an appendix two dissertations are added, one on 
the ftmeral oi'ations of the Greeks, and another on the 
divine honours paid to Alexander. Although they may 
contain but little which is new or original, they may 
perhaps be useful as combining various facts and opinions 
which are scattered about in different authors. 

With regard to the notation employed in this edition, 
when an asterisk is prefixed to a word it indicates 
that the MS . reading has been altered ; when an obelus 
is prefixed, that the MS. reading is considered by me 
to be corrupt or suspicious. The letters inclosed in 
square brackets [ ] are wholly missing in the MS.; 
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those included in parentheses ( ) are only partially or 
doubtftiUy legible. The lines of the text correspond 
with the hnes in the columns of the papyrus ; a new 
paragraph being denoted by the symbol II. 

In the present Volume the argument, the text, and 
the notes of the larger edition are retained entire, with 
such alterations as further consideration or the sugges- 
tions of others have rendered necessary. 

Since the publication of the first edition, this oration, 
as was to be expected, has occupied the attention of many 
foreign scholars. In France M. Deh^que has reprinted 
my text at Paris (Didot) with a spirited translation and 
introduction of his own, and the addition of a few notes^ 
At Valenciennes also M. Caffiaux has issued a trans- 
lation, well calculated to give his countrymen an idea 
of the meaning and elegance of the original. In 
Germany Herr Kayser of Heidelberg has published a 
recension of the text in the Jahrbucher Jut Cla-ss^ 
Fhilologie for 1858^ Besides his own conjectures several 
are named as due to Classen, Vomel, and Spengel. 
Many of the emendations are excellent : in other 
instances they seem to me less successful. Several 
good suggestions are also made by Dr J. Caesar of 
' Marburg in the Zeitschrift fur die Alterihums Wissen- 
schaft (Suppl. Heft, 1857). At Rome likewise this 
oration has received the careful attention of Sig. Com- 
paretti, whose review of my edition is printed in the 
Rheinisches Museum for 1858^ To all these scholars 

^ See also his review in Heidelb, Jahrb. 1858, n. 36. 

' I did not see this last till it was almost too late to make any use of 
it : but in several cases where I have deviated from the first edition, the 
same correction had occurred to him. Spengel's short review in the 
MiJmchen Gel, Anz. 1 have not seen; I understand that he proposes 
rrapoZow for ei(roBoi;9 in Col. 6, 1. 23 .* and certainly this seems to be right. 
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my best thanks are due for the favorable manner in 
which they have noticed my labours. 

The most valuable contribution however to the 
criticism of this oration is from the pen of Herr Cobet 
of Ley den. Dogmatic and impetuous as it is^ like some 
other works by the same acute and learned author^ it 
is impossible to deny that it is a production of rare 
merit. It was not to be expected that my edition, 
which adhered to the MS. whenever its readings seemed 
capable of a tolerable explanation, should find much 
favour with one whose hyper- Attic notions and love of 
conjectural changes are so notorious. He adopts how- 
ever the great majority of my restorations, several of 
the readings with which he finds most fault having 
been already retracted by myself in the postscript, which 
was wan4 m hi« oopy'. In other les he L>» re- 
stored the true text where I have missed it. At the 
same time Cobet is no more infallible than his neigh- 
bours, and in some points where he attacks the text 
of the first edition he is palpably mistaken, as will 
appear in part from the present work. 

In noticing the various conjectures of scholars on 
different passages, I have confined myself in general to 
such as seemed to have some probability in their favour ; * 
and have not thought it necessary uniformly to enumerate 
the errors into which I myself or others may have fallen. 
Thus there are many readings in my first edition, and 
also in the editions of Kayser and Cobet and in other 
places, which are here passed over in silence. 

^ This postscript, containiog Tarions suggestioDS by Prof. Sauppe 
and other friends, may be had by those in whose copies it is wanting on 
application to the publishers. Since it was written I have examined the 
papyrus afresh with especial reference to the readings of the later editors. 



ANCIENT NOTICES OF THE FUNERAL ORATION 

OF HYPERIDES. 

DIONYSIUS OP HALICARNASSU8. 

(lived about 78 — 7 RC.) 

''Ovofid ye firiv dficfyoTp (i-e. to the public and par- 
ticular speeches) ep kuI to avro, €7riTd(f)L0^ ai/TW9 
opofMa^ofAevos' Trapadeiy/JxiTa ovtwp itrTi irov Kai irapd 
ToTs dpx^^ioiSy Tov fxep koipov kui ttoXitikov irapd ye 
Tta TOV *0\6pov Kai irapd Tta tov 'ApitrTtapo^* Av(rias 
T€, Kai 'YTrepidrj^j kui 6 YlaiapLevSy Kai 6 tov ^lo'OKpd" 
Tov^ eTatpo^ ^avKpdTtj^, iroWds t]fiip TOiavTa^ ideas 
irapeo'xoPTO. ovk diropYifrofxep 8* ovde twp irpos eKa- 
OTTOP' eTrei toi Kai iroirifxaTa fieo'Td tovtojp, ol eTri- 
Kiideioi ovTws opofxa^ofxepoiy dpfjpoi t€ wa'avTw^ ovtws. 
Ars Rhetor, c, 6. De Oratione Funebri. 

DI0D0RU8 THE SICILIAN. 

(Wrote his history about 8 B.a) 

Tfj TpiTYi 8' ii/Jiepa TeXevT^o'apTOs avTOv (Aewo'06- 
povs) Kai TaipePTOs f]p(aiKws Sia ttip ep tw TToXefito 
doPaPy 6 fJLep dfjfAOS Twp "Adripaiwp top ye7riTd(J>iop 
eiraipop eiireXp irpoareTa^ep 'YTrepe/Si; roJ irptoTevopTi 
Twp priTOpwp Tfj TOV \6yov SeiPOTtiTi Kai Ttj KaTa 
Twp MaKeSopwp dWoTpioTtiTi. Lib. xviii, c. 13. 

PSEUD0-PLT7TARCH. 

(Age late, but uncertain; before Photius, who imitates him.) 

'EKOiPWPtiare Se Kai Aewtrdepei tov AafiiaKOV TroAe- 
fiovy Kai eiri Toh irecrovcrip elire top e7riTd(J>iop davfia-- 
a-iws. Vit. X. OratU {Hyperides) int. 0pp. Plutarch. 
p. 849. 
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LONGINXJS. 
(lived about 213—273 a.d.) 

OiKTia'aa'dai re vpoa'<j)v€a'TaTo^ (^YTreptSiys), en 
Se lULvdoXoyfjarai Ke^xyfievo^ Kai ev vypw TTvevfJiaTi Sie^o^ 
SevGrai eTi evKafiTrrj^ aKpto^' warvep dfieXei to, fxep irepl 
Trjv AtiTio TTOiriTiKWTepay top S' iTriTatpiop €7rideiKTiK(S^y 
ft>9 ovK o2S* €i Tis d}iXo^y liedero. De Stiblim. c. 34. 

HARPOCRATION. 

(Age uncertain, perhaps the fourth century after Christ.) 

"On T£s (Dr A. Schafer {in lift.) conjectures 8/^s) 
iylyv€TO arvvoSo^ twv * Aiul<J}iktv6pwp eJs JJvXa^ ^Yvepidri^ 
T€ €P i7riTa<j}l(p Kai Qeoirofiiro^ ev Trj \'. €ipt]Ka(ri. 
s. V. TLvXai. (The passage referred to occurs in col. 8 
of the papyrus.) 

THEON OF ALEXANDRIA. 

(Probably lived in the fourth or fifth century after Christ.) 

''E%o/x€i/ de Kai 'laroKparov^ fxev to, eyKtofiiay n\a- 
Tdovo^ Se Kai QovKvSidov Kai 'YirepiSov Kai Avariov 
Tov^ e7riTa<j)iov^. Progt/mnasm. c. 2. {Rhet. Gr. Vol. II. 
p. 68, Ed. Speng,) 

PHOTIXJS, PATRIARCH OF CONSTANTINOPLE 

(His BMiotheca written some time before 858 A.D., when he 
became Patriarch.) 

'EKOivwvtjare Se (^YTrepeiStis) Kai tov AafuaKOv TToXe- 
fAOv T(a Arjiiioa'devei, Kai eTri Toh ev Ttj fidxV ^ccrovcrti/ 
i7riTd<f>iov ettrevy iroTsXwv eiri tovtio 6avfia Kai evaivov 
Kapirwordfievo^. Bihl. Cod. 266. Ed. Bekk. 

(For ^yiiMHrOivei we should no doubt read Acoxrtfci^ci.) 



THE ARGUMENT. 



In the spring of the year 323 B.C. Leosthenes, an 
Athenian oflScer, whose previous history is little known, 
collected together and brought over to Cape Tsenarum, 
at the extremity of Laconia, about 8,000 mercenaries, 
whom Alexander a little before his death (which took 
place* in June) had ordered the Asiatic satraps to dis- 
band. Upon the rumour of Alexander's death, as it 
seems, they were joined by the Persian generals, who 
brought money and arms. Leosthenes was appointed 
their commander-in-chief, and proceeded secretly to en- 
gage the services of the -^tolians, so as to raise a force 
capable of opposing the Macedonian interest. When 
all doubt was removed about Alexander's death, the 
Greeks, encouraged by embassies from Athens, acted 
more openly; and the Locrians, Phocians, Thessalians, 
many of the Peloponnesians, and various other tribes, 
gradually flocked to the standard of Leosthenes. Athens 
herself, animated principally by Hyperides, contributed 
5,000 foot, 500 horse, and 2,000 mercenaries, besides 
a considerable fleet. The allies, in their march through 
BcBotia to encounter Antipater, who was coming down 
from Macedonia into Thessaly, completely defeated the 
BcBotians, Euboeans, and other allies of Macedonia near 
Platsea, and having erected a trophy withdrew to Ther- 
mopylae. Here Antipater himself comes up, and is so 
completely routed in a battle near the spot that he 
dare neither hazard a second attack nor retreat into 
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Macedonia. He accordingly throws himself into the 
small but well fortified town of Lamia^ about four 
miles distant inland. Leosthenes and the Pan-hellenic 
army surround the city with a trench, but being unable 
to storm it they convert the siege into a blockade. In 
the midst of all this a sally takes place, in which Leos- 
thenes is struck on the head by a stone discharged 
from a catapult on the city walls, and dies within three 
days afterwards. He and his comrades were buried 
with heroic honours in the Cerameicus, near the Aca- 
demy at Athens ; and the orator appointed by the people 
on the occasion was Hyperides^ 

Hyperides opens his address by observing, that his 
remarks about the conduct and bravery of Leosthenes 
and his companions would be delivered before those who 
were themselves witnesses of them, and that under such 
circumstances, he must ask the indulgence of his au- 
ditors for any shortcomings in describing them : they 
would, however, readily supply in their own minds any 
omissions which he might xmconsciously make". (Col. 1,2.) 
The division of his subject is threefold : praise of the 
city, of the soldiers, and of their general. Athens is 
to be congratulated for having pursued a policy worthy 
of her best days and even surpassing it. Time would 

^ Further information respecting Leosthenes and the Lamian war 
may be seen in Thirlwall's Hist, of Greece^ Yol. vn. c. Ivi. pp. 163 
— 178. Grote's Hut, of Greece^ Vol. xn. c. xcv. pp. 418 — 426. Nie- 
buhr's ILect. on Anc Hist, Yol. iii. Lect. Izzxi. Ixxzii. pp. 25 — 35, 
Pauly's Real EncycL s. v. Lamischer Krieg, and Smith's "Diet. Biogr, 
and Myth, s. v. Leosthenes, where the original authorities are referred 
to. It is difficulty however, to deduce an accurate and consistent ac- 
count of aU the details. 

• Here and elsewhere I have given pretty freely what appears to 
be the sense of the mutilated papyrus; in other places I have endea- 
voured to show by a free paraphrase, how I understand the Greek 
text; but no part of the following argument is to be looked on as a 
translation. 
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fail (and this is no fitting occasion for a long speech) 
to go through the glories of her past history, but it 
might be said in a word, that she was the sun of 
Greece, diffusing light and nourishment and happiness 
throughout the whole Hellenic world. (Col. 3, 4). He 
must now come to the soldiers and their general, and 
he scarcely knows where to begin. Not by enlarging 
on their birth, for it is superfluous to recount the pedi- 
grees of Athenians, whose common origin from their 
mother-soil gives them all a title to the noblest descent. 
Neither is it necessary to say much on their education, 
for it is clear, that those who have proved themselves 
good men and true in the service of their country, 
must, when young, have been well-educated. (Col. 4, 5.) 
It is best to speak of their valour in war, and to 
show what blessings they have insured to their country 
and to Greece. And herein Leosthenes is entitled to 
be mentioned first. He saw Greece wholly prostrate 
and her former prosperity destroyed through the venality 
of .her Macedonizing orators : there was no city to take 
the lead, there was no general to assume the command. 
He himself then filled the void, and devoted himself 
to his country, and his country to the liberties of Greece. 
Hyperides then runs rapidly through the details of the 
war and the exploits at Plataea, at Thermopylae (with a 
passing allusion to Leonidas), and at Lamia. (Col. 5, 6). 
In all these engagements Leosthenes obtained his desires, 
but he could not withstand his destiny. Glorious, how- 
ever, as his victories were, we owe him thanks not only 
for them, but for the successes which followed in the same 
campaign. Upon the foundations laid by him, others 
have built a -secure superstructure. These encomiums 
on Leosthenes must not be understood as a slight on 
those who served under him; rather they involve the 
commendation of the rest; for the glory of skilfully 
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planning an engagement belongs to the general, but that 
of its success to those who bravely carry it out at their 
own personal hazard. Consequently, when the victories 
of Leosthenes are praised, the other soldiers are praised 
likewise : men whose zeal for the freedom of Greece 
was so ardent, that they willingly offered their lives to 
secure it. It added spurs to their enthusiasm that they 
had seen with their own eyes in Boeotia at the outset 
of the campaign, what atrocities the Macedonians had 
perpetrated at Thebes : a city blotted out of the map 
of Greece, its inhabitants sold, its territory confiscated. 
And it was no less fortunate, that the latter part of 
the expedition ended at Thermopylae and Lamia. At that 
sacred spot the representatives of Greece, assembled in 
the Amphictyonic Council, would every year bear testi- 
mony to their valour, and be witnesses of the exploits 
which these men had performed, who were indeed second 
to none that had ever gone before them in the annals 
of mankind. (Col. 7, 8.) And this will become yet 
more evident, if we consider what must have happened, 
if they had not done their duty in this war. The world 
would have been subjected to one despot, whose will 
would have been law ; Macedonian insolence would have 
been unrestrained everywhere ; rapes and outrages would 
have been incessant. Of this there can be no doubt, 
for even as it is, we have been obliged to acknowledge 
men (i. e. Alexander) as gods, and their creatures (i. e. 
Hephsestion) as heroes; and if the powers above have 
been set at nought by Macedonians, what might men 
have had to expect? (Col. 9.) Again, not only these 
considerations, but a survey of the actual hardships of 
the war places the courage of these men in no ordinary 
rank. Unintermitted engagements, intense severity of 
cold, and privation of the necessaries of life, they cheer- 
fully and unflinchingly endured. 
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Leosthenes, then, who incited the anny to such deeds 
of self-devotion, and those who acted with him, are rather 
to be envied for their gain of immortal glory, than to 
be pitied for their loss of mortal life. For valour in war 
not only brings independence, but universal happiness 
follows in its train. For the truly happy man must 
be subject not to the threats of tjnrants, but to the 
voice of law, must fear not being charged with crimes, 
but only being found guilty of them: the security of 
states must depend not on those who fawn on foreign 
masters, but on those who urge the observance of their 
country's laws. And to defend these laws these men 
died ; they died valiantly that others might live well and 
happily. By their means their fathers will be honoured, 
their mothers looked up to, their sisters wedded in such 
manner as it is meet (Col. lo) ; their children will have 
the virtue of these deathless men as a ground for re- 
ceiving support at the charges of the state. For men 
like these must not be spoken of as dead, — rather as 
enjoying an endless life in a new station assigned to 
them. For if death, so painfiil to others, is to them the 
gate of unspeakable blessings ; how can we talk of them 
as having quitted life, and not rather as having been 
regenerated by a new birth far more glorious than their 
first? For at their first birth they were brought forth 
senseless babes, but they have now come forth in an- 
other world as brave men ; and in their mortal life they 
displayed their courage over many scenes and amid 
many dangers, but they now commence their new course, 
having the reputation of this to- begin with, and are 
acknowledged as glorious warriors both there and here. 
Yea, verily! for what occasion will fail to remind us 
of their valour? what place will not call forth their 
praises? The public rejoicings of the state will remind 
us that these men have been the cause of its prosperity; 
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the private festivities of citizens will call to mind that 
these men have been the cause of their security. (Col. 1 1.) 
Men of all ages will arise and call them blessed ; the 
old, because they will lead the rest of their life in peace 
through the courage of these patriots; those of their 

own age, because .... the young, because They 

have left their valour behind them as a pattern and 
encouragement to all. And worthy is this valour to be 
commemorated, aye far more than the mythical exploits 
of the heroes before Troy. If we listen for the sake of 
mere pleasure to the hardships which the Greeks there 
endured, the same delight arises from the deeds of those 
who have rescued their country from the Macedonians; 
if for the sake of the profit resulting therefrom, what 
discourse can be more profitable to the auditors than 
that which should pronounce a panegyric on valour and 
on brave men ? (Col. 12.) It is evident then that such 
men as Leosthenes will ever be held in honour among 
ourselves and all other men ; but let us inquire who will 
salute him in another world. Will not the Grecian 
heroes who sailed to Troy accost him, and admire him 
for the deeds he has done and the spirit he has shown ? 
deeds like theirs, indeed, but superior; for they, united 
with all Greece, took but one city, but he, depending 
only on his own country*, humbled the power of all 
Europe and Asia. They only vindicated a single Helen's 
wrongs, but he and his comrades have defended the 
women of all Greece from Macedonian insolence and 
outrage. (Col. 13.) Even with regard to MUtiades and 
Themistocles and the rest, who saved Greece from sla- 
very and rendered themselves immortal, they were so 
far below Leosthenes that they only repelled the barba- 
rians after they had invaded Greece, but he prevented 

^ Of course the historical accuracy of all this must not he scrutinized 
too nicely. 
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them from ever invading it at all. Nay, even Har- 
modius and Aristogeiton, your most glorious patriots^ 
would not be considered by the heroes so dear to them- 
selves or to you as Leosthenes and his comrades, and 
they would not associate with them in Hades so inti- 
mately as with these. And with reason; for the deeds 
of Leosthenes and his companions are, if one may say 
it, even superior to their own; for they destroyed the 
tyrants merely of Athens, but Leosthenes the tyrants of 
all Greece. Marvellous daring, magnanimous resolve, 
which these men both conceived and executed ! Brilliant 
exploits of unexampled bravery, which these men went 
through to secure the liberties of Greece, and in going 
through them died ! (Col. 14.) ^ ^ * 

But I must now turn to the survivors. It is a 
difficult task to administer consolation to those who are 
visited with such an affliction, as can be soothed neither 
by the strains of music ^ nor by the voice of reason; 
yet let them take courage and abate somewhat of their 
grief, if that may be, by remembering not only the 
death which their friends have suflfered, but the glory 
which they have left behind them. And if they have 
not reached the allotted age of man, yet they have 
become possessed of more than mortal happiness and of 
a memory which will be ever young. Such as have died 
childless will have an eternal name amongst the Greeks 
in place of sons and of daughters; such as have left 
children behind them will find in the State the ten- 
derest guardians of their offspring. And beside this, 
if death is all one with non-existence, then are they 
free from disease and grief and all the other calamities 
which are incident to human life ; but if, as we suppose, 
there is a world of conscious spirits over which the 
Deity exercises his care, then must we conclude that 

^ See however the notes. 
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those will receive- his most favourable notices, who have 
avenged the insulted honours of the gods. (Epilogue 
preserved in StobsBUS.) 

The date of the speech is later than the victories 
of Antiphilus, the successor of Leosthenes, to which 
it alludes: it must therefore be placed (as it seems) 
at the beginning of 322 b.cJ 

^ It is certain from the oration itself that Leosthenes and his army 
had endured the severity of a long winter: the appointment of Anti- 
philus had also heen made and the news of his success had reached 
Athens hefore Hyperides delivered his address. Consequently the oration 
must either he assigned to the very end of b.c. 323, or else to the he- 
ginning of 322. 



THE 



FUNERAL ORATION 



OF 



HYPERIDES OVER LEOSTHENES 



AND HIS COMRADES 



IN THE LAMIAN WAE. 



Col. 1. 

TQN fiev \6ywp t[ciJi/ fieX]- 
[\l(o)i/Tcoi/ prid^arear^dai eTri] 
ryoe T(5 Tatpw [Trepl re 
AewarOevov^ tov (rT\jpaTn 
5 {y)ov Kal Trepi twv aA[\ft)i/] 
Twp fiCT eKelvov \TeTe - 

• 

Col. 1. 1. 1. Qtc^i] twv, Ed. pr. L 3. ir€p\ A, Ed. pr. 

Besides the following fragments there is a morsel which I cannot 
unite with any of them^ hut which possibly belonged to Col. 3: it 
consists of the following letters in three lines: aWo | iroXX | yev. 



Col. 1. 1. 1. I now adopt the suggestion of Professor Sauppe that 
v€p\ should be expunged, and re inserted before Aeuadivov^. Cobet 
makes the same corrections. 

1. 3. iv\ T^Be Tff Td(b(p^ ei\ri<f>€ Ttjv vpo(rriyopiav (o iviTaipto^ 
\6yo^),,,dvo TOV Xiyeadai etr avTto rip ctifiaTt, Menand* v€p\ iviheiKT, 

{Rhet. Gr. Vol. ni. p. 418, Speng.) See also Schaf. on Demosth. p. 1388. 
Leosthenes was buried with heroic honors {viprnK^^ Died. Sic. xyni. 13), 
and his tomb (which included his companions) in the outer Cerameicus 
near the Academy, was seen by Bausanias (i. 29) in the second century. 
Nothing is now to be seen there '' except a few fragments and foundations 
scattered over an open plain." Leake, Topogr, of Athem^ Yol. i. p. 593. 
(2d ed.) 
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lO 



15 



20 



pov OO'Ol 

a, Ta{^) 7r{p)[a^€K'] 

9 dpOpW^TTJ 



(o)j/ 7r(o Ka 

- - — avTiai w 

eyepvtj 

avSpa^ 

T€T€\€(i;)['77;iCOTa9j 

ovre irp 

(o)t - 

« « « « « 



Col. 2. 



« « « « « 



eirei 



Kai fidXiOTTa [0oj3oi;]- 
fiai ixri fioi cn;/i[j3^ t6v\ 

\\6yov €\aTT[a) 0at]- 

v^ecrdai twv €p\jywv^ 

t\wv y€y€Vfi[^fJLe^'- 

Gol. 1, L 14, Kev» MS., but the 9 is cancelled. 
CoL 2, 1. 4, eWaTT MS, 1. 6, yeyewri MS. 



CoL 1. 1. 13. "Snperest ONnOKA .• .. OFAKEN, litter® O dimidia 
pars tantam extat, et F qnod sequitur male scriptum pro P snspicor" (it 
may possibly be a P in the MS.) " nnde emerget : ouhev epyop irw koWiov 
iopuKev nempe 6 va9 j^popo^ ant o ^popo^ 6 a-vfiira^^ qnomm Terbomm 
manifesta vestigia extant panllo ante FONOCO. . ." Cobet, who refers to 
Simonides (ap. Diod. xi. 62) and adds, *^ His igitur adjntns aliqnis plnra 
exscnlpat." It is to be featred that these aids are of a somewhat qnes- 
tionable character ; I snspect that ek to irapop followed iidpTvpe^* 

CoL 2, 1. 3. o A;vciB«»« icai €v»ovt aKpoaTtj^ '''^X ^^ ''^' evhetirr^pta^ wpo^ 
a /3ov\6Tai T€ koi ewia-TaTai pofxia-eie Zrj\ov(r6at. Thnc. II. 35. 
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lO 



15 



v6 ye ^irdXiv 6\appw 6 - 
Ti Toi VTT ifwv K^^aTaXeiy- 
TTOfieva vfi€i(^) ol (c?)- 
Kovopre^ 7rplo]ar6ti' 
ceTC' ov ycL(p) ev Toh tv- 
Xovo'ip ol \6yoi prjdf]- 
(TovTULj aXM ev aiyrols 
To7[s] juLapTvari twv ^eKeivoK 



10 



Col. 3. 

Tre^TrpayjULePiov. f ''A^ioi/ S* e- 
(tJt/i/ eiraLveiv tyiv jnev 
7r6\](i)p ijjULwp Ttj^ wpoaipe- 

(reCl)]? €P€K€P TO TTpoe- 

\ear^6ai ojiioia kuI €Ti ae- 
lipo^repa kuI KaWiw (tw)p 
irpo T€pop avTtj TreTTpa- 
yfie pcoPf Toiy? Se t€T€- 
XevyrtjKOTa^ Ttj^ dpSpei- 
ajs Ttj^ ip T(p TToXejUiw 



Col. 2, 1. 8, ira\i MS. The restorations are by Professor Sauppe : 
similarly Cobet and Spengel. 1. 10, vfiAeiv MS., possibly, but the last letter is 
much mutilated. 1. 12, €tok MS. ; before it the reading looks more like yat. 
1. 15, TOI MS.; after roov the MS. seems to have 6«i/ok rather than eivai; 
whence Sauppe, Spengel, and Csesar conjecture 6k6<i/oi9, which I now 
adopt instead of eKct, 

Col, 3, 1. 2, rjv, 1. 3, rjft MS. 



Col. 2. 1. 7. fl-XiyV] Cf. Luc. Lapitk. § 11. (Vol. in. p. 425, Beitz.) 

eliTTiUfjieda ovv ev rj<T\t')(jnf. to wptoTov Ka\ wapca-Kevao'TO woiKiXa' wXtjv 
ovhev, oijjLaiy XP*^ '^^' TavTa KarapiQiieXadai^ yufxav^ Koi Tre/u/mara koi napv^ 
Kciac' airavra yap i]v a<pdova. This use of irXriv is principally found in late 
authors. 

1. 9. KaraXetvofxeva] irapaXa'rrofxeva would be the more natural 
reading. 

Col. 3, 1. 3. irpoaip€a€(o<r\ Diodorus (xvin. 10) says that the 
majority were anxious for war^ but that the rich citizens were opposed to 
it. Hyperides and Leosthenes, who were soon afterwards joined by De- 
mosthenes, were the most prominent among the war-party. See Plut. 
Phoc. p. 752. Pseudo-Plut. Vit. X. Oratt. p. 849. Just. xm. 5. 

2—2 
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15 



20 



TO fXfi KaTaia")(yvai Ta^ 
Twp Trpoyopujp dpeTa^y 
TOP Se OTTpaTtiyov Aecoar- 
devfi Si dfKpoTepa* rfj^ 
T€ yap Trpoaipearew^ elar- 
rjyrjTti^ Ttj iroXei eyeve- 
TO, Kul TTJ^ oTTpaTeia^ t]- 
yefiwv Tols TroXiTai^ 
KaTearTti. ^Ilepi fiev ovv 

t]^9 7ro\€co9 Sie^iivai 

T](a) Kaff eKaoTTOV Ttav irpo- 

T€ 

da 



25 



pop Traarap ttip *EWa- 
ovT€ 6 ;^|Ooi/os 6 Trap- 
p iKapo^ ovTe 6 Kai- 



30 



^09] dpfiOTTtop Tip jxa- 
Kp\iKoyeip ovt€ paSi-- 
opj €Pa oPTa Toaav- 
Ta^^ Kal TYiXiKavTa^ TTpa^ 
^€£9] ^eTreXdeTp Kal fiprj- 
^luL0~\pev(raiy eirl KetpaXai- 
[01; SeJ ovK oKPYiorw elireip 



Col. 3, 1. 14, lia MS. 1. 16, iroXi MS. 1, 18, froXeirai? MS. 1. 21. 

* [t^Jo k. e. MS. possibly. 1. 22, vporepuv MS. 1. 25, r» MS. and so often, 

but more usually rm. 1. 29, aweXOeiy MS. 1. 31, UKVijato MS. 



Col. 3. 1. 15. eltrriyrjTri^} See Diod. Sic. xvni. 9. 

1. 21. rot Ka0* 6Ka<rToi/^ in the particidars. Cf. Dionys. Hal. 
Ar9 MAet. c. 6. § 2, eiri t£v Ka& ckqkftov {particular persons) ov wdw n 
avayKoTo^ 6 voXv^'vepi Ttj^ warpiZo^ \6yo9. See also § 5. Aristot. £tth» 
Nie* 11. 9, 7» yo\€irov hi t<r»« Tovro koi fxdXto'T iu tow Kad' €Ka(rTOP, 
See also ni. 15. The expression hie^iipai va<ra» rijv 'Ewdha (to go 
through the history of all dfreece) is somewhat awkward : it is possible 
that the words irtvpayfxevmv Kara may have been accidentally omitted 
after irporepov: in that case toe Kau* cKaarov will be the accusative 
after Sic^ievai, and the sentence will run smoothly. This is also substan- 
tially Cobet's view. Sauppe thinks that for rd k. i, we should read^ o, 
and that evtipyirtjaev or some such word has been omitted by the scribe 
after *E\\dha, 

1. 30. eVi K€(f>a\mov2 Sauppe and Cobet prefer K€0aXai«if. Both 
expressions are good. See Hase and Dindorf Gr. TAes. s. v. The singular 
is probably the true reading in Hyperid. c, Demosth. it, 1. col. J. 
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[ttc^; 



[yap] 



6 f{\i09 TTaarai/ 



Col. 4. 



Trip oiicoi;[/jiei/^]j/ eirep- 

aKpiPWP [«€£ Kara to 7rJ(|o)€7roi/ 
Kui Ka\o[y^ Kaipov^ Kadi^crrd^ 

5 Toh 8e €1 

iKear^r) wp 

eiri^ii) {a)i ye 

(i/) s Kal 

\ir\e\ovd\^ovTa^ rcwi/ a\{\)\wv 
lo \d)\j7ra]^VTa)v tw{p el)^ top 
fi[_iol^p XptlO'liuLcoPy ovTa)9 
K^ai I/] 7ro\£S tJiuLcSp SiaTC' 

(\)[€r T0l)](9 IJl)€P KaKOV9 KO\d' 

Col. 3, 1. 33, ^atrav is erroneously repeated in the MS. 

Col. 4, 1. 13, Kaicoi; MS. 1. 14, 8iKaio« MS. 



Col. 3. 1. 33. o {f\ioc^ Cf. Menander vepi ivtleiKr, {Rhet, Gr» Vol. iii. 
p. 382, Speng.) eyco te dyavw Ttjv ifjiavrov warpiha kui vofxi^tf firihev 
Cia<p€p€iy rrl» v€p\ ravrriP iiriOvfjiiau rrj^ v€p\ rtjv aKTway ^v 6 fj\io^ ef 

»K€apov 6KT€iv€i, 0avei«. Hyperides probably went on to add^ that the 
sun put to flight noisome damps, &c.; corresponding to row kokow. 
Somewhat similarly Socrates observes^ tov tjXiov^ ewethav iy 'xeifxavi 
TpairfiTcu, vpocievat rd fiev d^pvvovTa, rd Se ^fipaivovTa, tov Kaipd^ 
^t€\ti\vd€» . » . Ka\ ivravda rod ovpavov dvaa'Tp€<l>€<rdai, €vda 6ov fiaXta-ra 

ijfxd^ wKpeXoiri, (Xen. Mem. Soer. rv. 3, 8.) 

Col. 4, I. 2.]] Cobet reads rd^ fiiv upa^ haKpivwv Kard Tpovov 

(certainly against the MS.) koi kuXw trdvra Kadurrdv. Nothing can be 
more frigid than vdyra^ whether Kaipov^ be the true reading or not. 
I do not quite see the force of his criticism : ' Neque to woiwov in his 
locum ullum habet, neque sol kuXou^ Katpou^ affert, neque Katpov^ KaBurrdvai 
Grsecum est.' 

1. 10. oVai/Twi/] Cobet is quite right in changing my irdvrwv into 
dvdvTwv : there is a trace of the a in the MS. 

1. 13. TOU? fjiiv KaKOV9 K.T. \.] (ol l}fJL€T€pOt VpoyOVOl) VOjUtf 

TOW? dyadov^ Ti/ui«irr6? koi toJ« kokoi/? Ko\d^ovr€v. Lys. .Epitaph. § 19. 

(p. 192^ St.) For this and for what follows compare also Isocr. Paneg. 
pp. 45> 48, St. and Thucyd. ii. 37, 40^ 41. The restorations are of course 
more or less uncertain in this column : instead of dvBptiiroi^ k.t.x. a friend 
suggests to he X<rov ovri r^c vXeove^ia^ dtraatVy to hi trXioU oi^ Be? hiaht^ 
loxiaa. Compare Lys. Epitaph, § 56. 
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15 



7,0 



25 



30 



^{o)[yara roi)?] Se SiKuiovs 
Tificoa'a], {t)6 Se iVoi/ ai/- 
OptaTTOi^ Kai aj^ia^ airaoriv 
[a)UO£)3as] ol^ 8ei 81- 
avefxovo'a ko^I haird" 
va{^) ^Tci^ Kaff i;)uejo]aj/ Toh 
''EW>y[(r£ 7ra|oaa"ice](iy)a^oi;- 
cra. t[n€p£ iiev ov]v tcSu 
Koivw^p epywp Ttj^ Tro'AJew? 
waTrep ^iv fipcfxei eipYiT^ai fa\£- 
(fxay Tre{p)[i Se Xewcrdev^ov^ Kat 
Twv a\}sX<M)v fiSri tov£ Xoylov^ iroi- 
i;(ro(/ji)[a£. dirop^iw) Se irodev 
dp^wiuLa[i XeyeiPy^ t] r/i/os 
TrpwTOv jULvrjcdSl Trore- 
pa w€p[£] Toi; yevov^ avTwv 
eKao'TOv Sie^eXOo); d\X ev- 
ride^ elpai vTroXafi/idpa). 



Col. 4, L 26, vvv Ze Ed. pr. which seems too little for the space. 
1. 30, eKaarta MS. apparently. 



Col. 4. 1. 17* anoi^asi] Cobet's restoration in place of my evepyetria^ 
and a somewhat better one^ to whom Ttfxu<ra is also due. 

1. 18. lavdvasi^ In aUosion to the mercenaries in the pay of Athens 
apparently. 

1, 19. Ta^ Kaff iffiepav^ eU ro k, fj, Cobet. 

1. 21. wept fiev ovv k, t. \.1 Kayser SUSgests : eirei he ra Kaff cKaarov 
rtcv Koivwv epytov rri^ iroXcta^, aavep eiirov^ (ppaa-at ^aXetroVy wept A. k. t. \. 
which makes very good sense, and is perhaps right, though not very 
near the MS. : to koS* is too much for the space and might perhaps be 
cancelled. 

1. 23. t a\i0a>] The error of the scribe lessens the small chance 
that might have remained of restoring the text : the MS. seems to have 
aAi^ai or apifpti, 

1. 26. dwopu le K. T. X.3 Cf. Plat. Menex, p. 236 e. Pseudo-Demosth. 
Epitaph, p. 1393. also Demosth. de Cor. p. 270, dirop£ rod wpurov pvijaOa^ 
cited by Cobet. 

1. 27. A676(f3 This restoration of Cobet's suits the space better than 

my €9ra(i/»i;. 

1. 28. vpwTov^ Cobet unnecessarily> as it seems, alters the MS. 
reading to wpmrov. There is no reason why both expressions may not be 
good. 
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*TOj/ /X€i/ ^ydp dWov£ Tii/ccs aV- 
dpvoirov^ iyKcofiid^ouTa, 

Col. 5. 

di TToWa'XpBev eU fiiap 

TToXip (TvveXriXvdoTe^ 

oIkovcl yepo^ iSiop eKac- 

To^ ovveio'eveyKdiuLevosy 
5 TOVTcov'/uiev Set kut [ci^vZpa 

yeveaXoyeiv eKacTov 

irepl Se 'Adrivalcov dvhpviv 

Toi)s Xoyov^ Troiov/uievoPy oh 

f] KOivri yeve<n^ a^T6x\6oa'Lv 
lo ovcLv dwrrepfiXn^TOv^ Trjp 

evyeveiav 'ix^'-y ^e[p]/€j070j/ 

iqyovfJLaL eivat, ISia [tcc] yevtj 

iyKcofiid^eiu. aAAcc [^cjp/ Trjs 

TraiSe/as ovtwv €7ri[/xrf;]o"0c5, 
15 Kal cJs ev 'rroXXfi o"[ft)^po]- 

Col. 4, 1. 32, TO yuiei/ aXAouc MS. See Col. 11, 1. 4, and 12. 

Col. 5, 1. 2, o'.vffvv, MS. L 8| TOW Xoyoi/ MS. 



Col. 4, 1. 32. Tov fi€i/ yap K. T. \.] It would indeed be possible to 
m^ke the sentence construe by a much slighter alteration of the MS., i. e. 
by changing Be? into Zrj below (Col. 5, 1. 5) and reading, d\\' evfjde^i clvat 
vTToXafxpdvw TO fxev dWov^ k, t. \. tovtuv fiev htj KaT avopa k. t. A,. I think 

it a foolish stretch of good nature in any ones case, S^c^ but in that 0/ 

Athenians utterly superfluous. But the corrections in the text by Dr A. 

Schafer are much more satisfactory. Sauppe and Cobet read tovtov in 
' line 5, perhaps rightly, but the MS. reading brings out a fair sense. A little 

below Cobet changes irotovuievov into Trotov/jievov, wrongly, as it seems ; 

for Hyperides is not contrasting himself directly with others, but Athenian 

orators generally with other orators. 

Col. 5, L 9. avTox'^offiv'] A favourite subject of discourse on sucli 

occasions. See Thucyd. 11. 36. Lys. Epitaph. § 17* Plat. Menex, p. 

237 B. Pseudo-Demosth. Epitaph, p. 1390; also Isocr. Paneg, p. 45. 

Hermogenes and the other homines umhratihs impress on us the duty 

of introducing it : cpeT? irepi yevov^ on avTox^ove^, Progymn, {R/iet, 

Gr. Vol. II. p. 14, Speng.) : see also Dionys. Hal. Ars Ehet, c. 6. § 2. 
' So also was the iratleia (see Plat. Menex. p. 237 a. Psendo-Demosth. 

r Epitaph, pp. 1389^ 1393, and Dionys. u. s. §3), as well as of course 

the dpertj : for which last see especially Dionys. u. s. § 3. 
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cvptl TralSes 6W[€s eTpdJ- 

ipYiaav Kui * e7raiS^€v6ria'ai/jy 

oTrep €iw6a<rip [oi aWoi Troi]- 

€11/ ; dW oJfiai 7r[ain"as] 
20 elSevai otl TOVTo[y ev€Ka\ 

Toi)9 7raiSa9 'n'aLhev(o)\jiev\j 

iV apSpe^ dyadol '/[ej/coi/]- 

Tai' TOi)s Se 7€7€i/^/i[€i/oi;s] 

eV TO) TToXefio) ai/Sp[as] 
25 v'rrepfiaXKovTa^ Ttj d^p€Tfi'\ 

TTpoSfjXop icTiVy OTi 7ra[rS€s] 

oj/T€s icaAws €7raiS€J[0i7]- 

o"ai/. dirXovo'TaTOv (o)[iJi/ fj]- 

yov/iiai eJvai Ttiv iv T[ft)] 
30 TToAe/ift) Ste^eA^elj/ d- 

peTYiVy Kai ft)s TToAAcoi/ d- 

yadwi/ aiTioi yeyevtiVTai 

Ttj TTUTpiSi Kat ToTs aAAo£S *'EA- 

Atyo"ii/. T^Ap^o/iiai Se wpcoTOV d- 
35 TTO TOW (TTpaTtiyov* Kat yap SiKai- 

ov* AeaxrBivris yap opcop 

Trjp 'EAAdSa 7rd[o"a]j/ reraTrei- 

vwfiepfjv Kat \_KaT']€7rTri'- 

Col. 5, 1. 17, €7r£S...MS. "Bab. optime iva ilcvdri<rav ex^leyiiJ' Cobet. 
1. 21, TO? MS. 1. 22, tva MS. 1. 23, 7676^1/1; ..MS. 1. 32, 7€76i/»;Tai MS. 

1. 33, irarpiri MS. 1. 38, kou tijv evrifxcpiav KareipBapfjiivrjv Ed. pr. The 
restoration in the text is hy Sauppe and Classen, except that I now read 
Koi ifpdapfjievriv, which may be the MS. reading, and is certainly required. 
Cobet reads ica* rvjv lo^av riqv vaXaidv Kar€(pdapfA€vfjv^ which is palpably 
wrong. 

Col. 5, 1. 17. ivathvdtitrav] This is probably the true reading, 6 being 
written for ai by a common barbarism: it is possible, however, that 
iiretild'xdfja'av or ifreZiZotrav^ which Mr Lightfoot prefers, may have been 
in the papyrus. In the following line I have adopted his restoration 
instead of my eltftdaai viov^ iraiZeveiv, 

1. 19. TraVrac]] Cobet adds vfxd^ perhaps rightly. 

1. 31. iroWwv dyad UP airioi^ Isocrates calls the Athenians wXeitrruv 
dyadwv alriov^ to?« "FtWija-iv. Paneg* p. 45. 

1. 32. cuTioi 7€7€i/iyi/Ta«] Sauppe reads aiT«oc yeyevriTai^ taking 
airioK as feminine and agreeing with apertj. But the sense is less forcible. 

1. 34. dp^ofiai K.T.A.] ap^ojjLai Be otto rwv wpoyovwv vparoy' htKatov 
yap avToT^, Thucyd. 11. 36. 



lO 



15 



20 
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Col. 6. 
;j^v]rai/ Ka(l) icpdapjULeutjp vtto 

\/7r]7roi/ ica£ AAe^ai/Spov icaTa 

Tft)|/] TTUTpiSiap TCOP aVTWPy 

Kai t]i}i/ fxep ttoXip rjnicop 
Seo/xeji/iji/ dpSpo^ tyip S* ('E)AAa- 
Sa 7ra]o"ai/ ttoAcco? f/Tis TrpocTtip- 
ai Siy](i/)i70"€Tai rtys ijyefiopia^y 

€7r€8]ft)IC€l/ *€ai/T01/ */i€J/ Ttj 

^7raTpi]h Trjp Se ttoXip toIs *'EAAi;- 
o'\_iP~\ eU Trjp eXevdepiap. Kal ^€- 

PLKTIP flBP SvPa/ULlP ^(TVO'TYia'd' 

fiepo^ Ttj^ Be TroXiTLKrjs t]ye^ 

/ULCOP KUTaCTa^ TOl)s TTjOCOTOl/S 

dpTiTa^aiiiepov^ riy tcop 
*EAAi;i/ft)j/ eXevOepia Boi- 
ft)TOi)s Ka/ MaiceSoi/as Kai 



Eiy/3o€as ica/ toi)s aAAoi/s (ny/i- 
ixd'xpv^ avTcop €piKri(re ^iia- 

'XPfiepo^ €P Ttj BoiCOTlCty 

ePTevdep 8' iXdwp eh Tlv- 



Col. 6. 1. 2, 8w/ooSovouvTwir MS. 1. 6, oAAa MS. apparently. 1. 9, 
fi€» evavTov MS., apparently. See Col. 7» 1* 34. 1. 12, ffTtjarafxevo^ MS. 
which Caesar defends. Kayser proposes KTfjadncvoi, Cohet agrees with 
my correction. 1. 14, wpwrouU MS. 1. 20, ixa-xpfxevovi MS. The correc- 
tion is Cobet's. 



Col. 6, 1. II. ^eviKtjv K.T. A,] Tov iravTo^ ap'^eiv fjpriro Aeuio-Oevri^ 

*A6riuaTo^, Pausan. i. 25. For the historical details see Diod. xvii. 111. 

1. 16. BoiwTuwV] SeeDiod.xviii.il. 

1. 18. Ev/3o€a<r\ Diodorus (u. s.) says that tlie Carystians of Euboea 
sided with Athens, perhaps thereby implying that the others did not: 
Niebuhr (^Lect. on Anc. Hist, Vol. iii. p. 33, on what authority?) asserts 
that ^* the Boeotians, as well as the Chalcidians, Eretrians and Megarians 
had concentrated their forces, to cut off the Athenians from Thermopylee." 
Cobet edits Eu/doac, as was to be expected. 

1. 20. €v TjJ BonorioT] At Plataea. Diodorus .u. s. — Pausanias (i. 1 ), 
(alluding to this passage?) ssiys Aeoaadevfj^ 'AdtjvaioiK koi Toh irao-iv 
"KWritriv ffyoj/ici'ov MaKcBot/a^ ev re BotofTo?? iKparrjare fJ^^XV **"'* av6t^ 
(^ia Gc^/uLOTTuAwi/ KOI ffiaadfjicvo^ t? Aa/xiav KarcKAcKrc, 
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1 



^5 



30 



35 



40 



\as Kai KaTuXa/Scop Ta^ 
eiyroSovSy Si dp kuc Trporepop e- 
TTi t]oi)s '^EAAtyi/as ol l3dp(3apoL €- 
7ro'\pev6tja'aPy Ttj^ /aev eiri 
TYiv^ *EAAaSa Tropeia^ 'Ai/t/- 
7r]aTpov €Kw\v(r€Py avTOP §€ 
KojTaXa/Scop ip toTs tottoi^ tov" 
TOi^^ Kui /naxn PiK^(ras €7roAi- 
6p'\Kei KaTaKXelaas eU Aa/miap* 
0€]|TTaAoi)s §€ Kai ^(OKea^ Kal 
[AtJrwAoi)? Kal toi)s aWoi/s airap- 
Ta^ TOi)s €1/ Tft) TOTTft) crv/uLiuLdxovs 
iiroii^a'aTO, Kai (op ^iXitttto^ 
Kai 'AXe^ap^pos ukoptcop i]yov~ 
/iiepoi icefipvpopTOy tovtcop Ae- 
cocdepf]^ eKOPTcop tvjp i^ye-- 
fiopiap eXa(3ep. avpe(3fj S* avTio 
Twp fiep TrpayniaTcop cop Trpoel- 
XcTO KpaTrjcaiy 



1 



Col. 7- 



T^s S* ei[_iuiap']iuL€Prj^ ovk rjp 
7r€piy€P€[(r6ai.^ ^Aikulop 8' eo"- 
Tip jJLti /x[oi/oi/] (i>p eirpa^ep 



Col. 6, 1. 22, KaTa\a\a/3wv MS. 



Col. 7, 1. 1> owyijv MS. 



i 



Col. 6, 1. 30. Aafxiap-] See Diod. xviii. 12. Plut. Phoc. p. 752 b. id. 
Demostk. p. 858 c. 

1. 31. 9€TTa\ou«f] See Diod. xviii. 11, 12. 

Jbid. 0«»c€tt9] See Diod. xviii. 9, 11. 

1. 32. AiTwAou?] See Diod. xvii. 111. xvni. 9, 11. This is the 
first time that the ^tolians figure conspicuously in history. They 
afterwards deserted the cause. Diod. xviu. 13. 

Col. 7> 1. 1- ei/uta/o/Aei/iyc] His death (resulting from a blow on the 
head with a stone from a catapult) is mentioned or alluded to by Diod. 
XVIII. 13. Just. xni. 5. Strab. ix. 10. Pausan. i. 25. m. 6. Plut. Phoe. 
p. 752 B. Schol. ^schin. p. 753. Reisk. 
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15 



7,0 



25 



Aeaxrdei^ri^ t6t€] x^P^^ ^X^'^ 
avT(p 7ro[AA.i}i/, a]Wa Kai Ttj^ 
vo'Tepop [yevoniejptis fidx*!^ 
fiera t[oi/ tovto~\v ddvaTOv 
Kal Twv [aXKtav dy\a6viv twp 
€1/ Ttj (TT^paTeia TJavTti a-Vfi- 

yap TOTs VTTO [A€]COO"0€I/OU9 

*Tedei(nv de/jLcXioi^ oikoSo' 
jULovciP oi wv Toi^ vcrepop 
Trpd^ei^. Kai fxtji^h vTroXd- 
(iti lie Ttov dXKtav ttoXitwp 
fxtp^eva \6yov Troieio'dai 
ev Tif\ Aew(r6epri ixev iyKco^ 
fiid^eiP' (rvfilSaipei yap 
TOP Ae^cocdepovs CTraiPOP 
iiri TaTl/s ixdx<^^^ eyKcofiiop 
Kai Tcop aA]Aft)i/ ttoXitcop eipar 
t(o)[P /i€i/] yap l3ov\€V€(r6ai 
Ka[Xco^ 6 (rTpa~\Triyo^ aiTio^y tov 
Se i^iKap jULaxlofiepov^ oi kcP" 
Svi^eveiP €0]€\opTes Toh craJ- 
luLaa'i[py wcTJe, orap 

Col 7, 1. 12, eeiaiv MS. 



Col. T, 1. 4. TOTeH Sauppe reads TiyV and compares Lysias Or, 31. 
§ 24. Toi^ yapiTa^ aVooiBoi^ai. But the sense is weaker. My aJro? is 
too much for the space ; the restoration is by Mr Shilleto. 

Ibid. x^P^*' ^X^^^'i X^P^^ ^X^^^ ^^ 'Ywc^iSi;?. Pollux, v. § 142, 
possibly quoting this place. The phrase, however, is common in the 
Orators. 

1. 13. 01 vvv\ Antiphilus, the successor of Leosthenes, cut to pieces 
Leonnatus and his cavalry, who had come up towards Lamia to* the aid 
of Antipater. " This was one of the most glorious victories the Greeks 
ever gained." (Niebuhr, Lect. Anc. Hist. Vol. iii. p. 36.) See Diod. 
xvni. 13, 15. Just. xni. 5. Strab. ix. 10. Plut. Phoc. 752;, 753. 

1. 17. €v Tw] 8«a TO Cobet, which is less natural. 

Ibid. /mcV] Sauppe says, 'geht nev nicht,' and would read a\Xa 
Aetoadivri novov, and so also Cobet. The text as edited seems defensible, 
if we suppose a clause to have been suppressed. 



28 FUNERAL ORATION OF HYPBRIDBS OVER LEOSTHENES. 

a/jLCL [riy A.e]w(r6evovs ^yefiopi^ 
a KUi [Ttjp Tc5]i/ aWtav dpeTrju 



30 eyKw/uL 
av SiK 



£a^(ft)). t/? yap ovk 
a/ft)s] iiraivoLYi twp 
7roAiTc5[i/ To]vs ev raJSe Tip 
TToAe/xo) [re^evTria'avTa^y 01 
ras ea\yT(a]v ^^vx^cs eScoKap 
35 vTrep T^[9 Tco]i/ *EAA^i/ft)i/ eAei;- 
depla^y [^cpalpepcoTaTfjv cctto- 
Sei^ip T[avTtj']p T^yovfievoL eZ- 
i/ai Tou /3[oiyA]€O"0ai Tvi 'EAAaSt 
[riyi/] iXevdepiap 



Col. 8. 

wepideivaiy to /^«X^m[^^^'] 
T€\evTti(rai virep avT{fi)[^\ f Mc]- 
*/« S' ai/TO?s ovvefidXeT o eU^ 
TO TrpodviJLw^ virep Ttj^ [TraTjo/]- 
5 809 dytapicao'daiy to €P Trj [Bo4C«)]- 
r/a Ti;i/ fidx^^ ^^^ 7r[^p(OTf]p'\ 
yep€(r6ai. itipcop yd[p tvjp /ulbp tto]- 
\ip Tcop Qf]l3aia)p olK\^Tpws ?;^ai/]iO"- 
/iiepfip e^ apvpwirvoPy ^tyip oe\ aKpo- 

Col. 7} !• 30, iyKtafjiidijEiv Ed. pr. wrongly; there is an evident 
trace of «, and the infinitive is too much for the space. 1. 34, ci'a...MS. 
See Col. 6. 1. 9. 

Col. 8, 1. 8...€«r/i6i/f;v MS. apparently. 



Col. 8, 1. 8. G>/y3a/ft)i/]] For the history of the utter destruction of 
Thebes by Alexander, b. c. 335, see Diod. xvii, 8 — 14. Arrian. Exp. 
Alex, 0. 9. It was a common subject of declamation with the Orators. 
See Hyperid. c. Dem. p. 35 (ed. Bab. and the notes). 

Ihld, i](paviafjL€vrjv ef ctvdptiiTrtov^ iweihtj *llpaK\rj^ cf dvBpiavtov ri(f>a~ 

viardfi^ Lys. Epitaph, §11: we have also in Isocrates {Panegyr. p. 60 c,) 

€^ dvdptoirwv aipavKrdrjvat, said of cities. 

1. 9. dicp6iro\tu2 ''It seems probable that there were Macedonian 
garrisons in the Kadmeia, &c." Grote, Hist, of Greece^ Vol. xii. c. 95, 
p. 423. The fact, acutely surmised, is put out of doubt by the text. 
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lo TToXiv e^avTrj^ (bpovpovl^fxeurip'] iJ- 
TTO TiSv MaKeBovcoPy Ta *Se cdfjia- 
ra Tviv ivoiKOVPTWP epYiphpa- 
TTO^KTiuLevay Trjv Se x^P^^ ^^" 
\ov^ hiavefiofjievov^y votrTe irpo d- 

15 ^OaXjULcop optoniepa avToh Ta Sci- 
va aoKVOv 7r[a/t)]€r^6 ToXfiap ek to 
Kivhweveiv [7rjt)]o;;^€/jt)a)9. ^ AWa 
/xiji/ Tifi/ ye 7r[ept Y{]v\a^ Kal Aa/jLi- 
av fidx^^ yev[^oiJLev~\^p ovx riTTOv 

0,0 avToh evZo[^ov yev']€a'6ai ^o'v/uL" 
/3€/3fjKePy ^s[€i/ BoKO^TOi^ riyoavia'aV'' 

TOy OV jULQPOP {_TW liaXO']lJL€VOV^ VLKaV 

'AvTiTraTpov \_Kai tov^ (r^vfiiidxov^y 
dXKa Kal Tta Toirta \t(o e]vTavdoi ye- 
25 yepfjcdai ttju ft[a;;^^i/]. {d(J)i)KVOV' 
fievoi yap 01 *'EA\t;[i/€s a7r]aj/T€9 
§/9 Tov eviavTOV ei^ [ti)j/ UvXjaiav 

Col. 8, 1. 11, T€ MS. The cortection is Cobet s. 1. 16, roXfia MS. 
1. 20, a'vvl3cl3rjK€iri<r.,.TOK or 70K riy MS. apparently. 

Col. 8, 1. 10. i^avrfj^] The word scarcely occurs elsewhere in Attic. 
Sanppe and Cobet conceive that cf has been erroneously repeated from 
the line above, and that avrij^s is the true reading. 1 do not <yiite see 
the necessity of this supposition; and moreover the avTrj^ is fngid and 
awkward. Possibly cfere? may be the true reading. 

1. 12. €^rivlpairohi<TfjL€va'] See Diod. xvn. 14. 

L 13. aAAow] the adjoining Boeotians. See Diod. xvin. 11. 
Pausan. i. 25. 

1. 16. aoKvov K.T.X.] aoKvov train rfjv roXfJiav Ttjv vtrep twv Kivhuviat 

Kadio'Tria't, Himer. Epitaph, p. 44, Diibn. possibly imitating this passage. 
1. 24. ivTavdoq See ShiUeto on Demosth. Fals. Leg. § 356. 
1. 27. e<\ Tfiv T[v\aiav\ This passage is referred to by Harpocration 

8. V. riwAa*, TivXaia B' efcaActTO t; eU rd^ TluXav <rwi/oBo? twv *Afi<piKTv6vuv' 
^rifAOO'devri^ virip Kn/ci^covToc. on he tk iyiyvCTo <rv»oho^ rwv Afi0<- 
KTVovtov €«c rivXav 'YvepiZij^ t€ €v €7riTa<l>iu) Koi QeoirdfATro^ iv rp \' 

€lptiKaa'i. The Amphictyonic Council was sometimes but improperly 
termed to koivov t»v 'EtWtjvwv wvehpiov. On this whole subject see C. F. 
Hermann, Polit. Antiq, Gr, pp. 26 — 30, (Engl, ed.) " Haec verba aperte 
indicant in Harpocrationis editionibus falso scribi on le tk k.t.A. ; resti- 
tuendum est ort Be Btc, Cf. Strab. ix. p. 420, Cas. Schol. ^sch. 3, § 124, 
p. 7I9 St. De tempore quo Araphictyones ad Pylas convenisse viderentnr, 
in Tita Demosthenis, Vol. 11. p. 508, quam potui accuratissime exposui : 
jam video me in eo erravisse quod cum reliquis qui de hac re scripsenint 
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dewpoi yepiicoprai [jcai^ 

Twv epyvDV toov 7r[^e7rpa']yiuLeuwv 

30 avTol^* ctfia yap €is t[6v T6\7rov a- 
6poi(r6rj(ropTai kui t^[9 touJtcoi/ a- 
p€Ttj^ /uLPfjo'dfia'OPTai. [♦o]i;- 
Sei/69 yap TrdiroTe twv yeyovoTtav 
ovT€ Trepi KaWiopwv ovre irpo^ iV- 

35 x^P^'^^P^^^ oiire fA€T eXaTTovtav 
f]y (apio'apTOy Trjp dpeTriP itrx^ 
Kat Trjp dpSpeiap TrXridos d\X ov 

TOP TTOXvV dpidlJLOP TWP (rcofiaTcop 

€ipai KpipoPTe^. Kai Trjp fiep e- 
40 Xevdepiap eU to koipop wclo'lp 
KaTeo€(raPj ttjp evoo^iap airo 
Tcop Trpd^ecop di'Biop o'Tecpapop 
T^ 7raTpl[Si TrepliedriKap . IF'A^ioi/ 

Col. 9. 

Toipvp (TvXXoyiG'aa'dai Kat tl ap 
(rvfi/Sfjpai pofii^oifiepy /mri Ka- 

Col. 8, 1. 28, after yevija-ovrat the MS. probably had [jcai t^? dperij^ 
Tov]rwu^ the words being afterwards cancelled by dots placed over them. 
1. 32, vhevo^ MS. 1. 34, KaWetovtov MS. 1. 39, Kpcivoure^ MS. 

Col. 9, 1. 2, vofAi^ofxev Cobet, who says : " Nemo dubitabit quia 
in recta oratione verum sit, ti av <rvfifiijvai voixiljoijiev fxrj k. t. \. sed ex 
Grsecitatis ingenio et more ea forma non mutatur quum eadem verba 
suspendantnr ex pracedd. a^tov roivvp a-vWoyiaatrdat'* 



doctis hominibus semel tantum in anno Amphictyones ad Pylas sacra 
fecisse statui." A. Schaf. in litt. 

Col. 8, 1. 28. Kcu\ I have added this word at Professor Sauppe's sug- 
gestion. The scribe's eye seems to have wandered dnto 1. 31* 

1. 35. ovT6^ Cobet cancels ovre observing : ^^ Joculare imprimis est 
ouT€ fi€T eXarrovtav fiytauiaayro^ quasi vero nunquam copicB fuerint pau- 
ciores, quam quibus Leosthenes prsefuerit. Sed in re manifesta parco 
verbis." All this is utterly beside the mark. Hyperides means fewer in 
comparison with the enemy. No one ever contended against greater odds. 

Col. 9, 1. 2. vofxij^oi/jLev} Cobet (with whom Kayser agrees) changes 
this into vofAi^ofiev^ adding, however, that ' sexcenti Atticorum loci eadem 
de causa labem conceperuut.' The construction seems to be defensible: 
vofjii^oifxt av is almost equivalent to vo/jtt^ai: and the aorist inf. without 
av is not uncommonly joined to this class of verbs ; thus Lys. c, Ergocl. 

§ 4. p. 818, has o7/iai V eymye iravra^ Vfxd^ ofXoXoyfjffai^ el vfiTv Opa<rv» 
/3ovXo^ €7rfiyy€\\€To -rpttjpei^ ^X"*' iKv\€va-€<rBai koi rawra? iraXaia^ avrt 
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Tci TpoTTOP TOVTcop dytopKra- 
fxevoDV. ap ovk av ivos jnep Se- 

5 (TTTOTOV TtjP OlKOVjULePtlP VTTtlKO^ 

OP airacap eJpaiy po/ulw he T(a 
TOVTOv TpOTTO) 6^ dpdyKtis XP^^' 
6ai TtiP 'EAAaSa; avpeXoPTi 
S' eiTreiPf ttjp MaKeSopcop v- 
lo Trepri^apiap Kal jjlyi ttjp tov 

SiKuiov ZvPajJLLP £0"X«^€tl/ 

Trap* eKao'TOiSy d)(rT€ firiTe 
yvpatKcSp fJLfiTe irapdeptap 
fxrihe TraiSwp v(3peis dpeK- 
15 XeiiTTOvs eKacTOL^ Kadecra- 
pai; (papepop S' €^ ^p dpay- 
Ku^oixeda Kai pvp €[;)(;€ii/]' dvci- 

Col. 9, 1. 3, aytaviaaafxevwv MS. 1. 7- toutwi MS. 1. 8, a-vveXovTai 
MS. 1. 11, hvuafACtv MS. 1. 12, fJi€T€ MS. 1. 13, yvyaKfou MS. id. v/3pi<! 
MS. . 1. 16, Twi/ MS. id. avayKaj^ofjieada MS. 



Kaivmv vapahtofreiv^ koi tow fxiv kivovvov^ vfierepov^ eaetrdat^ Ta^ h dafpeXeia^ 
Twv avrov ^tAcoi/, Kat vfid^ fxev Bta ret? elcripopa^ wevearrepov^ avohei^eiv^ 
*EipyoK\ia Be koi tow? KoXoKa? toJ? avrov TrXouffiwraTOw? Ttov itoXit^v 
iroitja-etv, ov^eva av v/jluv eTrirpeyj/^at Ta^ vav<: ckcTvov eyovra eKirXevaau 
See Jelfs Gr. Giv § 405. At the same time it must be confessed that 
the emendation is very specious. 

Col. 9, 1. 4. evot hcffiroTov »c.t.\.] Non enim simile est vivere in sequa 
civitate, ubi jus legibus valeat, et devenire sub unius tyranni imperium, 
ubi singularis libido dominetur. Hyperid. ap, RuHL Lup. 11. 2. 

1. 14. irailfav v^peii] Compare the precisely similar passage in 
the oration de Feed- c, Alex, p. 212, tov? Tvpawovfxevov^: aKpiTov^ ea-Tiv 
op^v dwoWvixevov^ afia koi v/Spt^ofxevov^ el? 9ra73a? Ka\ yvvaTna^, See also 

Isocr. p. 64 c. 

1. 14. dveKXeiirTovsT^ An adjective of precisely the opposite sense might 
have been expected ; but the text seems to have arisen from a confused 
repetition of negatiyes. The word itself, nvoreover, perhaps does not occur 
elsewhere in Attic: and just below we have the less Attic form vaov^. 
Cobet's conjecture that a line has been omitted by the scribe is ingenious: 
vapBevtav fXfjhe^fAiav 06iB«0 yiyvcaOai^ dwd koi tovtwv kolC^ iraiZmv k.t.A. 
Kayser similarly supposes that dvUmt vore, aAAa, should be inserted after 
v/3p€t^. Sauppe's d» eicKciirTov^ cannot, I think, stand. 

1. 17. ix^iv^ "Quamquam non facile aliud quid expleveris, tamen 
6;^€(i/ non est satis sentential accommodatnm. Aptius esset ipipciv aut 
simile quid." Cobet. Kayser supplies cti. 
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as fxeif dpdpwTTOi^ 'yi[i/o]/i€- 

j/as iipopap, dyd\\_iuLaTa §6] Kai 
ao ^(afJLOv^ Kai vaovs Tor[9 /x€i/] ^60?? 

d/iieXw^ ToT^ Se aV0jt)a)7ro[i9] eVt- 

ficXta^ avvTeXovfieua^ Kai ^"^t^ov-- 

Twp ^oiKETa^ wcTrep iipwa^ ti- 

fiav fjimds di/ayKa^ofiepov^. 
25 oTTOi; o€ Ta 7rpO£ ^tov^ ueov^ oaa oia 

Trip MuKeiopcop roXfiap dp- 

YipriTaiy Ti Ta irpo^ roi)? dpdptaTTOV^ 

'X^pri po/iii^eip; ap ovk ap Trap- 

T€\ft)9 KaTaXeXvcdai ; (a(rT€, 
30 oo'a) ieiPOTepa Ta 7rpo(rSoKW' 

ixep ap yepecdai KpipoiiJL€P, 

ToaovTw fiei^opojp eiraiptap 

Tov^ TeTeXevTtiKOTa^ d^iov9 

Xp^ pojiii^eip. ^OvSefiia yap 
35 (TTpaTeia Ttjp ^twp (rTpaTevofiePiap dpe- 

Tfjp ivecpapicep /mdWop Ttjs pvp 

yeyeprifieprj^, €p yi *ye irapaTaT- 

Col. 9, 1. 18. y€]jvo^n€va^ MS. as Sauppe and Cobet rightly observe, 
*^e^y€vrf^ix€va^ Ed. pr. badly. 1. 22, ov^ twv oiKtira^ MS. 1. 25. There 
is a mark above vpo^s in the MS., which Cobet interprets to be Isignum 
omissionis,' and cleverly inserts rov^^ which I have adopted. 1. 30, vpo- 
hoKWfiev MS. 1. 31, Kpivotfiev, Kayser and Cobet read Kpivofxev, See 
note on line 2. 1. 34, oZefxta MS. 1. 35, rriv (tt. MS. 1. 3^, re MS. 



Col. 9, 1. 18. aVdpttVoic] f . e, to Alexander. See Appendix B. 

I. 22. TovTuv oifc€Ta«^ in allusion to HephsBstion, apparently. 
*£ir€c yap diridawev 'H^ato'TCMi/, vVo tov epwro^ AXe^avhpo^ i/SovXtjOri 
TTpoadeTvai koi tovto ti} Xoiir^ fieyaXovpyia, koi Bcov 'x^^iporovfjo-ai tov 
TCTf AcwTi/Kora. cvdw ovv vcw? T€ dvi<rTYi<rav al voXck kcu refxevti Kadi^pvero 
Kot fimfxtti KCLi Bvciai koi iopTcti tu Kaiva to Jrcp 6e^ itreTcXovifTO ... el he 
TIC. . »fiif (paivotTo wdw evaefttov^ Bavaro^ cireKeiTo t; Q7M<<** Lucian. Colum^ 

nan tern, cred, 17» (Vol. ni. p. 148. Ed. Reiz.) ^k€v e^ twv ^iXwi* OiXiwiro?, 

^pfliTfjiOv tpepwv trap "Afjifiwvo^ Bveiv *Yifpai<rrmvi 6efp. Diod. XVII. 115.-— 
Arrian, however, seems to be more correct when he says evayi^^eiv , , , w^ 
nput eKeXevev CAxi^otvlpof!) and that the oracle of Ammon would not 
allow 109 Oe^ Bveiv 'Hipanrriuvi. Exp, Alex. vn. 14. So also Plutarch, c^ 
Apifiuvo^ ^X0€v fAauTcia Tifiqiv 'H^aiCTiuva koi Qveiv ap9 ripwt wapaK€X€v» 

ovaa, Vit. Alex. p. 704 f. Cobet, Kayser and Sauppe read tow? toJtwv 
ulKera^ ; but oUiTa^ corresponds to dvQpwwoi^ in line 18. 

1. 35. Tfjv *T«i/ o'TpaTfuo/iici'wv] Cobct agrccs with this reading. 
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Teadai /mev oa'tiinipat duayKai- 
ov fiVy TrXeiov^ §€ fAa^a^ t]y(api(r^ 
40 6ai Sid fita^ (TTpaTl^eiasI tj tov^ 

Col. 10. 

aAAoi/s TrdvTas TrXriyd^ XaiJ,- 
fidveiv ev tw irapeXriXv^ 
66tl 'x^povtpj "x^eifiiapfap S' v- 

]7r]€p/3oAas Kai Ttav Kaff i^fie- 

p^cLV dvayKaicov evSeia^ too'" 
LaJjras Kai TtiXiKavTa^ ovTta^ 
[^ey^KpaTw^ ^VTro/iieiJLevfjKepaiy 
[ft)0"]T€ Kai TtS Xoytp 'xaXeirov 
[ea/Jae (ppdcau tov Si) roiavras 
^[icajpTepia^ doKVco^ virofieivai 
TOi)s TToXiTa^ TTpOTpe-y^dfievop 
Aeaxrdevtj Kai toi)s tw toiovtw 
(TTpaTriytS Trpodvfio)^ crvpaycopKr" 
ras ar<f>d^ avrov^ irapaaxovTH^ 

Col. 9, 1. 39, »; MS. ^ 

Col. 10^ 1. 1, vXriyd^ Xajjifidvetv, '^ lata Data esse suspicor...ex 
dittographia et scioli interpolatione. Nihil ferme differunt in libris 
vetustis riANTAS et riAHFAS. . .itaque post sic irXriyd^ irrepsit, super- 
venit nescio quis qui fulcrum Xafi^dveiv de suo addidit." Cobet. 1. 2, 
wapeirapXriXvvoTt MS. 1. 7i virepfxefxvriKevai MS. 1. 10, []Kp]aT6pia9 
Mo. 1. 11, TOW woXeiTac MS. 

Col. 9, 1. 38. 6<Trnx€pai\ day by day: (contr. from oaat lifxcpat^ guotquct 
eunt dies Hor.) ivravdX Qverai r^ 'ATroAXMyi oa-rifxepat^ Hyperid. Deliac. 
{^Fragm, OratL Atu p. 287* Saupp.) 

Col. 10, 1. 1.] ''Arena sine calce. Exime wXi/yo? Xafx^dvetv, et 
Sana erunt omnia." Cobet; who devises a marvellous h3rpothesis as to 
the origin of the reading, and ends with an edifying philippic against 
the errors of old MSS. : " I nunc et venerare vetustos libros ante xvi 
saecuLa scriptos 1" To myself at least the text of the MS. seems perfectly 
sound. Hyperides in his rhetorical flourishing fashion declares that 
Leosthenes and his men had passed through more battles in one campaign, 
than other people had received blows in all their life-time. It may be 
hyperbolical enough to affirm that the number of the former exceeds that 
of the latter, but that is no reason for suspecting the correctness of the text ; 
although it must be owned that clXtjipivat would have been more natural. 

L 10. KapT€piasi2 Cf. Plat. JRe^. in. p. 390 D, d\\' e'l irov Tivc* 
Kaprepiat (i.e* instances of endurance) irpo^ dvavra Ka\ Xiyom-ai Koi trpdr* 
Tovrat vfTo eXXoyiiJiuv dvopuu deareov t€ koi aKovo'Teov, 

3 
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15 ap ov Sia Trjp r^s dpeTtj^ diro^ei^iv 
evTVX^^^ fidWop fi Sia Ttjv tov ^v 
aTToXeiyj/^ip drv^^^^ vofiKTreoVj 
oiTLve^ BvtiTOv a'aifiaTOS dddl^pa]" 
TOV So^av eKTYio'avTO Kal Sid Ttj\_v'\ 

ao iSiav dpeTtjp tyjv KOiPtjp 6\[6i/]- 
depiav Toh ''EAAijcrti/ ifie/Saicoa'ap ; 
^ep€i yap Trdo'ap evSaifioviat/ 
dvev Ttj^ ^avTOVOfjLLa^. ov yap dpSpos 
dTreiXtiP crAAa vo/ulov (pwptjv Kvpiev- 

2S €11/ Set Twp evSaifiopwp, ovB' al- 
Tiav (pofiepdv ehai to?^ iXevdepOK 
dW eXeyxoVj ovh' eiri toI^ KoXaKev- 
ov(nv Tov^ hvvdo'Ta^ Kal Sia/SaXXov- 

Col. 10, 1. 15, ovov MS. 1. 23» avTovonctvw MS. id. o yap MS. 



Col. 10, 1. 18. dvtjTov ataixaTo^ addvoTov ^o^av^ altrypov riyovvro.,. 
avToi (pavrjvat 6vriT^ cSfxa iroiovfievoi irep) vXeiovo^ 17 co^av dOdvaTovm 
Psendo-Demosth. Epitaph, p. 1397. €T€iS»| dvtiriov <rwfjidTta» trv-^^ov dBd^ 
varov fjLV9ifxrtv hid Tiyy dpertjv avTWP KarkXiirow, LyS. Epitaph, (in fine). — See 

also Isocr. Paneg, p. 57 e. Dr Csesar suggests with some probability 
that dvTi should be inserted, and compares isocr. Archid. § 109. p. 138 
dvTi dvfjTov o-tofiaTO^ ddduaTOv ho^av dyrtKaTaWd^ao'dat, 

L 20. Ihiav dp€Triv,»,Koiiftjv eXevdepiav^ t^ ^^'V dperj KOivtjv Tijv 

€\€v0€piav KOI TO?? dWoi^ eKTtja-avTo, Lys. Epitaph. § 44. See also 
Pseudo-Demosth. Epitaph, p. 1391. 

1. 23. dvev T^« *oi/Toi/o/jiia9] On the whole I am inclined to abandon 
my dvev Ttjv avrov d /jieiva^, (which can only be defended as a possible 
allusion to some poet) in favor of avrovofxia^ which Professors Sauppe 
and Selwyn propose. It seems better to take dpern as the nominative 
to <pepei than eXevdepia. Kayser conjectures dvev rrj^ dperij^ avrovufiia. 
Cobet acquiesces (p. 25) in my original reading. Comparetti probably 
rightly thinks a line has been omitted. 

Ibid, ov ydp K. T. A.] Quoted by Stobseus. rov avTov (sc. 'Ywepi' 
hov). ^opriTeov ovk dvhpo^ dwetX^v aXXd vdfiov ^wvfjv Kvpieveiv he'i twv 
iXevOepwv. FloriL tit. 74, 35. (The last four words are not found in all 
the MSS.) The argument is as foUows : Despotism cannot consist with 
happiness: Leosihenes by opposing despotism brings happiness to all 
the Greeks, and is therefore to be congratulated for having fallen in 
the struggle for Hellenic freedom. The last clauses probably refer to 
Demades. See Appendix B. 

1. 25. aiTiav,.,eXey')(ov'^ aWla fAev etrnriv, oTav t« \/^iA«p ^pn<rafA€vo^ 
Xoyf fxri trapdvyfirai irifrTiv Jy Xeyei, eXey^o^ he, on-av iv dv etvri t« 
KOI rdxtjdii dfxov hei^fj. Demosth. c Androt, p. 600. 
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, * CLV Tom TToXiTa^ TO Twv ttoXltvov dC' 

30 ^aAes dW eiri Ttj Ttav po/ulcov irio'Tei 

yepecdai. ^'Ywep cop diravTvov ovtoi tto- 
I/0U9 TTOvtav SiaSoxov^ iroiovfJievoLy 
Kat TOi£ Kaff i^fiepav kipSvpois tovs els 
TOP awapTa j(^popop ^o/Sovs tcop ttoXitcop 
^^ Kal Twp *EW^pa)P TrapaipovjJiepoL to 
^p dpriXcocap els to tovs aWovs 
KaXcSs ^p. Sia TOVTOvs waTepes 
epSo^oiy jJLtiTepes 7repi(3Xe7rTOi toTs 
TToXiTuis yeyopaciy dSeX^ai ya/mcop 
40 Twp Trpoo'rjKOPTcop eppofiws tctv- 

X^Kaci Kal TevpopTaiy irathes €(^0)- 
Zlop els Trip Trpos top hfifiop €[i/i/Oi]- 
ap Trip Tcop ovK cx7roAa)AoTft)[i/] 

Col. 11. 
dp€Tf]Py — ov yap defiiTOP 

Col. 10, 1, 29, Tou voXctra^ MS. 1. 33, TOW 6i« MS. 1, 37, TOU 
roirrow MS. 1. 38, nrepifiKeiroi MS. 1. 39, yeyovaciVy Cobet, perhaps 
rightly. 1. 43, awaXuXoTiav, 

Col. 10, 1. 35. rS fpif K.T.X.] Cf. Plat. Menea. p. 237 a. 

1. 37* ^<<* toJtow?] Cobet reads Bia to* tovtow?, 

1. 38. fifirepe^ irepi/SKevToi^ yoveU oi tovtuv vepi/BXeirToi yviporpo- 
(prjaovTai. Pseudo-Demosth. Epitaph, p. 1399. 

1. 41. i<l>6htov2 Children will have the valour of these deathless 
men as aground for receiving kindness at the hands of the state. The mean- 
ing is put out of doubt by Thuc. 11. 46. out^v tow? irar^a? to dwo TovSe 
IrinoaioL ij iroXi^ M^'^/" *i/^*t^ Bpeyj/et^ and Pseudo-Demosth. Epitaph. 1399. 
iraide^ oi rouruiv ovofAaaTo) Tpa<f>tj<rovTai. See also Plat. Menex.ip, 248 D, 
and Lys. Epitaph, §§ 75, 7^. For €(p6hov cf. Hyperid. pro Euxenipp. 
Col. 31 (p. 10, Ed. Bab.) €(p6hiov cawTw eU t6v dymva to iKcivri^ (Olympias) 
ovofAa wapa<p€pi»v. The same use of vpoK that we have here occurs 
also in Thucyd. v. 105, t^c irp6<i to deTov eu/mcve/ac Xeiveadai. In 1. 42 
I have willingly received Cobet's and Caesar^s evvotav^ in place of my 
€viJL€v€tav^ because it suits the space better, but Cobet's remark that I 
was ^^ im mem or €u/uiev6(ai/ Z)ee>rum esse erga homines" is a strange oversight. 
The tragic writers often use evfieuri^ of men: and of course cu/uci^eta 
may be so used also. Moreover he was himself" immemor" loci Pindarici, 
Pgth. XII. ddavdrtav dvZpwv t€ gvv eJ/ueyi^, i, e. as Dissen explains, ' pro- 
sequente Deorum hominumque favore.' 

Col. II, 1. 1. It seems better to suppose that the verb governing 
dpertjv is omitted through the vehemence of the digression, than to make 

3—2 
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TOVTOV TOV OVOfXaTO^ TV" 

j(^eip Tovs ovTias virep 
KoXwv TOV filop eKKiiroV' 
5 ras, aAA(a) tcoi/ to ^v 
*€is aift)[w]oj/ Ta^ip /!€- 

TfjWalx^]'^^^ '^^ovcip. 

€1 yap [6 Tot]^ aWoi(s:) wv 

Col. 11, 1. 4, TO fiiov MS. 1. 6, iiVaca) . . f0v MS. the last w being 
apparently changed into o. 

e^ovo'i the governing verb, as we may do, if a comma be placed after 
IjLCTtjWa'xpTwv, Caffiaux ingeniously places the comma at TtrvxjtiKaatf 
and changes i<p6liov and rtfi/ dperriv into genitives. 

Col. 11, 1. 52 -But the title of those who will he spoken of as 
living heroes in another station assigned to them, Cf. Pseudo-Demosth. 

{^Epitaph, p. 1399) «•«? ov ^ptj tovtov^ evBaifAova^ vofiij^eo'dat , , .rtjv avrrjw 
Ta^iv e'XovTa^ to?? irpOTCpoK dyadoT^ dvhpdffiv iv fiaKciptov w;o-oic. For 
ft€Ta\\dTT€tv TO fjjj/ cf. IsoCF. Archid, p. 1 19 B. 'HpaKkfj^ fjLertjWa^e row 
Piovy and Evag, p. 192 a, also Pint, de Consol, 118 d, 119 e, &c. Fre- 
quently the participle is put absolutely, as in Pseudo-Plat. Axioch, p. 
369 B. ovre v€p\ Toi/5 ^tovra^ ecTiv ovre trep) tow? /ui€Tf;X\a^oTa9. Similarly 
Plutarch, in a remarkable passage like the present, de Consol, p. 120 b. 

el Z* d Twu iraXatwv t6 iroiriToav koi <pi\ofrd(pmv A0705 iariv dKijOfi^f tsairep 
61K09 6^611', owTM KOI TO?? evxre^ecTi Twi/ jjLeTaWa^avTwv ecrTt t<9 Tifjuj , , . 
KOt ympo^ T«5 a7roT€T07/ui6i/o«, €v ^ ZtaTpifiovoriv at Tovrtav "^vy^aL He 
observes that the many who believed in the soul's immortality were fond 
of the word: i/Seoic Be tuv ovo/jLdTwv tov p.eQi<rTa<T6at tov dvri<rKovTa Kal 
/leTaWaTTeii^ . . . ToV ddvarov dxpooavTat (01 iroAAoi) ko\ Xeyovtrtv ovTto^ 
{Non posse suav. viv, sec* Epic, p. 1104 c). Polybius (often) and many 
late authors so use it. Perhaps for twv in the text to tuv should be read. 

1. 5 — 8. oAXa K. T.A.] Kayser appears to have found the true 
reading, which is very agreeable to the appearance of the MS. It is 
clearly better than almviiov, which was one of the readings among others 
suggested in Ed. pr. ; laifiovmv would suit very well, but it is certainly 
against the MS. AMEINQN cannot have been the reading of the 
papyrus, as Gobet (reading dfneivui) suggests. 

1. 8. e« yap k, t. A.] In Ed. pr. I had edited ei ydp hrj tk dfjioi/Suw 
fdv eirf ToVo?, which suits the appearance of the rubbed and broken 
pap3nrus exceedingly well, but (as I had fully admitted) is unsatisfactory 
on more accounts than one. dWoK wv for dfxotfimv is named in the post- 
script as the suggestion of Sauppe, and is edited by Cobet and Comparetti ; 
and in spite of the great difficulty of believing that the papyrus can 
have had a <r, (see Mr Goodwins remarks in the postscnpt,) I now 
accede to it. In the line following Sauppes aveVewKToc, Cobet's d\y€i~ 
vdraro^^ and Comparetti's ai/i/Keo-Toc, are palpably against the MS., 
albeit that Cobet a^rms confidently that AN in line 9 is ^' male lectum 
pro AAr," naively adding, " Non potest igitur editori sat magna haberi 
gratia, quod ipsum codicem fidelibus oculis philologorum subjecerit:" 
whereas AN EI is certainly the MS. reading, after which follows apparently 
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JO TOVTOi^ dpx^y^^ fieyd" 
\wp dyad COP yeyov- 

€, irOV TOVTOV£ OVK EV" 
TV^^h KpiveiV ZlKULOVy 

fl TTw^ eKXeKoiirevai 
15 Tov /3/oi/, d\K OVK i^ dp' 

X^i^ yeyovevai KaXXlu) 

yeveciv Trj^ TrpcoTtis iJ- 

TTap^dct]^; t6t€ fiev 

yap TralSes ovTe^ dtppo^ 
20 pies rjcapy pvp S' dp^pes 

dyadol yeyopaiTiy Kai 

{T)6Te /mep *€!/ ttoWm XP^'^ 

P(jp Kai Sid TToWcop 

Kiphvpcop Trjp dpeTrjp 
25 ^aireoei^apTOy pvp o airo 

TavTti^ ^d^iiadfjpai ypwpi^ 

/ULOVs Trdciy Kai ^fxprjuio' 

pevTOvs Si dpSpayadi- 

ap yeyop€. ^Kai t/s Kaipos ep 

Col. 11, 1. 9, aveiri...o^ MS. 1. 12, irw^ MS. first hand, but a 
correction (to vov^) has been made. 1. 16, KaWeiw MS. 1. 22, ficv 
TToWtav MS. 1. 25, aweScifav, MS. The correction is by Cobet, but his 
remark, ^' est in Cod. duabus litterulis locus vacuus" seems to be erroneous. 
1. 26. The MS. has been corrected^ and is almost illegible : it seems to 
have had a^adriv, which has been altered into a^adat; ap^aadai Ed. 
pr. in text: d^Kadrjvai is hinted in a note. Kayser suggests i^avrij^; 
Caesar proposes a^tov or d^tovfiev, Cobet confesses himself fairly puzzled : 
*'*' Diu et multum frustra qusesivi." Mr Lightfoot thinks that some such 
word as eKfiejStjKe or cfc^i? lies hid in the MS. reading, and (in common 
with Cobet) he reads yeyovevai below: e^eipyaa-Tat had occurred to 
myself, but it can hardly stand. 1. 28, fAvrjfxovoyevTov^ ha MS. apparently. 
1. 29, ycyovcvat tw Kapo^ MS. The correction is by Schafer. var tic 
Ed. pr. T<s yap Cobet. 



the half of an H ; which leads me to suppose that the scribe wrote avetri" 
poraro^ which I have changed into the Attic form. The facsimile is 
very accurate, and deserves all Cobet's commendations. 

Col. 11, 1. 10. dp-^riyof:'2 dyadwv d'rrdvTwv dpyriyoU Isocr. Paneg, 

p. 53 B. 

1. 12. OVK evTvyjEifi^ equivalent to drv')(€i*:^ as one word. 

1. 29, tU Katpd's . . . rk towoc] Cf. Thuc. II. 43. 1/ hd^a avruv wapd 
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30 W Ttj^ TOVTWV dpCTti^ OV 

fiPfHULOpevaoiuLep; tU totto^ 

ev dp ^YiXov Kat twp 

ipTifioTaTtop i'TraiPioP 

Tvy^dpoPTa^ ovk o'>/ro()u)[€]- 
35 Oa; TTOTepop ovk ip toTs t^[9] 

TToXecos dyadoisl dWd T{a) 

Sid TOVTOv^ yeyopoTa T[£i/](as) 

aAAou? fj TOVTOv^ e'rraipeia'dai 

Kat jULP^jULtj^ TvyxdpeiP 7ro(i)- 
40 ffcrei; dXX ovk ip ral? ISiai^ 

€V7rpa^iai^; aW ip r^ tovtiop 

dpeTtj fiefiaiios avTWP f aTTo- 

XavcojULCP. irapd iroia §€ TtSp 
44 vXiKiwp OV fiaKapiCTO^^i] 

Col. 12. 

76i/i;a'o[i/Tai ; 'TrpwTOP fxep Tra]- 
pa Toh y^epovaip, ovroi yap a]- 
(poftop dl^ovaip TOP \o£7roi/] 
l3iop Ka^Ta Trjp dpTiws:'] 
5 yeyepfilfieprip acr^aXefai/] 

Sia TovT^ov^' eireLTa irapd Toti^ 

fi\iKlw{T) 

TeXevTria 



KaXw^ a 



ais'j 

ai/r] - - 



Col. 11, 1, 33, eirretfioraTuv MS. 1. 39, jjivriiJLvri^ MS. apparently. 

Tip cvTV^ovTi a€i KOI Xojov KOI epjov KUip^ aeifAyrio'TO^ KaTaXetvcrac. Com- 
pare also Lys. Epitaph. §§ 739 7^* 

Col. 11, 1. 42, airoXaico^ev'] The act. fut. is not found elsewhere in 
Attic, so far as I know : and Cobet's remark that aVoAaJo) is one of 
the verbs " quorum utraque forma" (the active and middle Attic future) 
^^tuu trita e9^,...itaque dwoXava-ofxev nihil reprehensionis habet" appears 
very surprising. At the same time it seems best to retain the MS. reading, 
when it is certain that there are many ^erbs whose active and middle 
futures are synonymous. 

CoL 12, 1. 1, sqq.l It seems tolerably clear that about half this 
column was an amplification of the preceding sentence: young, old, 
middle-aged, will all have cause to bless them. 
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lo Trapd (tto) - - - - - 

,ai ye top 

vewTepo 

TU' OV t6{v) 

(Tiv avr\ol nifieio'dai f cTTroy]- 
15 Sdaovaiv [Tra]- 



paSeiydm) 
OV Tfjp a 



'^ 



►[a] 

peTTiv KaToKeKoiy 
Tract ; OVK [a^iop iyKcofiiay 

^€11/ a(ij)[T0i/5] ; 

20 fii] T£i/€[s] [icoi;]- 

^01 \o['yoi] 

'E\\ri(p) 

TW (7r)€ - 

Trapa{Tr)e 

25 ^pvywp K 

T€ias ey 

0€ TYl^ € 

Ta Toh *'E[\\fjo"ii/] 

diraaiv K^al Xoyoi^ Kai co]- 

Col. 12, 1. 14, <rirovBa<rou<r<3 Considering that the middle future is the 
only Attic form^ so far as is known, it is peniaps a little rash (in so very 
mutilated a sentence) to propose the active here. At the same time, the 
restoration looks in other respects extremely probable : and Hyperides 
(if the papyrus be not corrupt^ has elsewhere used other forms of verbs 
which are unusual, as aVoXav<ro/[ji6i/, KaOea-raKa, &c. The active future 
is found in Polybius and Diodorus. 

1. 25. <S>pvywv2 The remaining part of this column (which seems 
to have immediately preceded Col. 13) appears to have dwelt on the 
pleasure which the Greeks took in listening to the tales of the Trojan 
war: yet to hear of the deeds of Leosthenes ought to be no less plea- 
surable or profitable. Isocrates similarly complains, op^v tow? v€p\ rd 
TpmKCL vfAvovfAevov^ Ka< Tpaytalovfjievovv^ to the prejudice of men like 
Cvagoras : but he will try if oratory can tow djadow avZpa^ evXoyeTv 
fAflhev ^eipov t»u iv raic cJdatc koi to?? fxerpoi^ iyKWfjua^dvTUv, JShag. pp. 
190 A, 191 B. The restorations of the text must of course be uncer- 
tain, and those here inserted are only proposed as approximations. In 
this second edition I have profited a good deal by Cobet's clever sug- 
gestions (pp. 18, 72)1 where they differed from my readings, but have not 
followed them implicitly: thus in 1. 35 a present tense is certainly 
required, as appears from yiverai^ and his wa/Bao-Kcuao-aWwv in 1. 39 is 
no improvement on my lia<Ttiadvrwv : but where all is uncertain it 
is not worth while to note every variation. 
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30 Sats €7ra[8oi/T6s' dfKJyo^' 

T€pa yap 6[^€crTai iprevdev^ 
Trepi AecDcrf^ei/oi;? eiTreiii] 
Kal Tc5i/ T\eTe\€VTf}K6T(av\ 

61/ TW 7ro\[6/Ua) ToJSc* €1 )U€|/ 7a/t>] 
35 lj8oi/^9 ev\€K€V eyKWlXLOL^- 

ova IV Ta^ T^XiKavTa^ ^^p"]' 
Tepia^j (ti) y€[voiT av Toi^ ''E\]- 
Xfiaiv f;8i[oi/ n eTTaipos twp] 
Ti)i/ iXevdepi^jip Siacaj]" 
40 cdpTiop oTtto T(av MaiceSo]- 
v(av' el §6 [ciJ^eXeia? 6i/e]- 
Kev rj TOid[^e dpdiuLvri(ns:'\ 

* Col; 13. 

yip€Tai, Tis ai/ \6y09 
w<J>€\i]a'€i€P fjidWop 
Ta^ tcSp *dK0v6pTWP 
yfy-vx^^ '^ov Trjp dpeTtiP 
5 *iyKaJiJLid^0PT09 Kai tov^ 

dyadovs dpSpa^; f AWa firiP 
OTi Trap' i^fup Kal Toi^ *\o£- 
TToTs irdaip evSoKifietp 
avTom dpayKalop €K tov^ 

Col. 12, 1. 38. The MS. as Cobet suggests, probably had ril€[^iou]. 
Col, 13, 1. 1, yetverai MS. 1. 3, OKovaovrtov MS. and eyKtofiia- 
a-owTo^ below. 1. 7» »7/t*f<»' MS. id. AoyoK? MS. 



Col. 13, 1. 3. *dKov6vrwv^ The act. fut. of o»coif« appears to be 
no earlier than Lycophron : examples of the act. fut. of e7Ki0/ji<a^a) occur, 
though rarely (see the notes in Ed. pr.); and moreover the present 
participles are best suited to the sense; (though Cobet seems to me 
to be much too positive in saying ''Cod. dKova-ovrwv exhibet, quod non 
tantum barbarum est, sed etiara plane absurdum:" Cf. Thuc. in. 42. 
lyycTTai . . .eKirXf^ai av tov^ t€ dvrcpovvTa^ Koi T0J9 aVovo-o/mevoi/c) : I there- 
fore now receive into the text the correction aKovovrav which I had named 
in the notes and addenda in Ed. pr., as well as the iyKtafxidi^ovTo^ of 
Sauppe, Kayser, and Cobet. Yomel proposes aKova-avrmv, and Bursian 
(if I rightly recollect, though I cannot find the place, in some foreign 
review, where the conjecture is recorded) aKova-eiovrtav. 
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lo TO)P <J>ap€poi/ icTii/* ev 

AiSov Se Xoyiaao'dai a- 

^lop Tii/65 ol TOP fiyefjuo- 

pa Se^iwaofiepoi top tov^ 

TCDi/. ap ovK ap ^OLOfieua 
15 *6pap AeaxrOePTi Se^iov- 

fiepov^ Kal davfid^opra^ 

Twp ^-fSifiyovfieptop ^tov^ ^tjfudiov^ ku" 

Col. 13, 1. 10, <f>€V€pOV MS. 1. 14, VtOlX^Ba OTUV MS. 1. 17, ^€11- 

yopiJL€vov Ka (not Kai ?) MS. 



Col. 13, 1. 14. oloijieda op^v^ These clever corrections are due to 
Mr Shilleto: Cobet approves of the firsts but thinks that the <yra» of 
the MS. should be changed into tpoirdv, in which few probably will agree 
with him. 

1. 15. ScfiovMeVoi;?] Aristides (Epitaph, vol. u p. 146 Dind.) simi- 
larly represents the poets saluting the deceased grammarian Alexander of 
CotisBum, Ttiv he^idv vpoTeivovTe^, 

1. 17. ™v •f Sif/yov/jiei/wv k. t. \.] I had edited n-wv hetpyaa-fjiivwv 
(but in the postscript preferring twj/ tc elpyaafjievtov^ suggested by Sauppe 
and edited independently by Kayser) Koi tov /mei/ov?, adding however 
a suspicion about rod ^evov^ in the postscript. This reading is at any 
rate the only one which comes tolerably near to the letters of the very 
corrupt MS. and was acquiesced in by no mean scholars, such as those 
just mentioned. Cobet however butts against it very petulantly : " Hsec- 
cine pro Grcecis edi in Bentleii et Porsoni patria !" (as though Hemsterhuys 
should be held answerable for all that is written now-a-days in Leyden !) 
adding ''Dicam primum quid in codice scriptum videatur, nempe t(av 
hcriyovnevtav KaAov/i6i/ov9." In this he is undoubtedly mistaken, Zeriyop- 
fA€vtov being very distinctly written in the papyrus. *'Et KaXov/jievov^ 
quidem disertissime scriptum est." This is a great deal too much to say, 
as an inspection of the papyrus will shew, although the appearance of 
the MS. is more in favour of this reading, (which Caesar also conjectured,) 
than of my own, and upon the whole I believe it to be right. ^' Usee 
quoque sunt vitiosa et corrupta, sed ad verum indagandum et depre- 
hendendum recta ducunt," i. e. to tmv tj/judiuv KaXov^xevuv, which he edits. 
"Whatever may be thought of the merits of his emendation, his conceptions 
of a straight line are somewhat peculiar; for there is no communication, 
direct or indirect, between herjyopfxevuv and tjfitBttav: and so violent a 
substitution ought not to be made, if any thing nearer to the MS. can be 
hit upon, which gives a tolerable sense. Cobet has in fact re-written the 
entire pana^e^ possibly quite rightly, but more probably rightly only 
in part. It seems to me more likely that toJ? ijfxtdeov^ has been omitted 
altogether before KaXou/jieVov?, and that some genitive preceded: I am 
strongly inclined to believe that hcrjyopfAevaiv is a clerical error for Bii;- 
yovfjicvoDv which the scribe had before him in his MS., but this reading 
is attended with very great difficulties. If indeed we could suppose that 
an Attic writer might use the present participle of iJyovfjLat in a passive 
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(\)oviuL€POV^ TOi)s iiri ^Tpoiav 
^aTpaTevaavrla]^ ; tav 
ovTO^ dSe\(J>a^ 7r[p]a^€i^ 
(i)p(rTtia'diuL€PO^ tocovtop 
[S^it^peyKC wcTe 01 fxev 
(fi)€Td irdo'tis Tfjs 'EAAa5o5 

lap TToXip eJXoPy 6 Se 

€Td Ttjs iavTOv ira- 

plBo£ fiopti^ irdo'ap 

f]P Trjs EvpWTTfJ^ KUl 

(fj)^ Acr/as dp^ovaap SJ- 

afiip eTaTreip(M)G'€{p) . 
K\dKeipoi fxep epeKa 

id^ yvpaiKo^ v/Spiadei' 

(tf)^ fijULVPaPy 6 §6 Tra- 

wp Twp 'EWriPiBtap 

as €7ri(j>epoiui€Pa^ 
i;]/3^€£9 €Kw\v(r€p fxe- 
Ta'^ Twp {rvpOaTTTOjULe" 

Col. 13, 1. 19, arpareiav CTpaaavT.^ MS. 
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sense, nothiDg could suit the context better, wandering at what was 
Jmng related to them (about the deeds of Leosthenes) ; but ^ although 
the perfect and 1 aor. of ilyovfxai or its compounds are sometimes used 
as passives, there seems to be no example of a present passive. Some 
grammarians however, as Herodian, acknowledge a form ijyito. I there- 
fore insert the correction Ziriyovfjievtov, but obelize it; if not the true 
reading, it may at any rate lead to it. Nothing better than hriyrjfAevtov 
suggests itself, but this is not entirely satisfactory. 

Col. 13, L 22. ware ol fxev k.t.A.] Cf. Isocr. Paneg, v. 57 c. toioJto*^ 
dvopaaiv^ oT tovovtov t(ov i'rr\ T/ooiai; aTpaTevaafjiivtav ZiriveyKav oaov ol ixev 
liri fjiiav v6\iv <TTpaT€vaavT€^ eTtj hcKo hieTpf^aVy ol he tijv ef airatrri^ Ttj^ 
'Acria? hvvafjiiv ev oXiym ^povtp Kareiro\efxri<Tav' ov fxovov hi to? eavrav 
iraTpiZa^ hiea-toa-av^ d\\qi koi tiJi/ 'EWaBo irvfxiraaau riKevOeptoaav* See 

also p. 78 E, and p. 80 a. Pseudo-Demosth. Epitaph, p. 1392. tocowtw 

yap apieivov^ twi/ ein. T^poiav <rTpaT€v<rafji€voiv vopiij^oivT av elKorwc, ocrov oi 
pLCv ff dirda-rj^ Trj^ 'F»\\dho^ opt€^ dpia-reh hcK errj rfj^ 'A<ria« €v y^tapiov 
iro\iopKOvvT€^ fxd\K eJXoif, ovtoi he top €k wdtrrj^ Tr7« riirclpov <rro\ov 

cxdovra piovoi. , ,ijfjivvavTo k.t.a. These coincidences are hardly due to 
chance. Hyperides is said to have studied under Isocrates (Philostr. 
Vit. Soph, I. 17), and at all events probably knew his works : while the 
Sophist who personated Demosthenes seems both here and elsewhere to 
have copied Hyperides. 
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[i/]wi/ PVP avTw dvhpwv. 
11*Ka£ [t]c5i/ jxeT eKeivov^ fiep 

y]€yepf}fJL€Pwi/ ci^ia 

S]€ TJjs €K€ip(ap ape" 

T fj^ SiaTreTTpayfiepojPj — 

XjeycD *§€ TOi)s 'Trepi Mi\- 
TidSriP Kal Qefuo"' 
\T\oK\ea Kal roi)? a\- 

Col. 14. 

Xov^y 01 TYiP 'EAAa(S)[a] 
iXevdeptocapTe^ €i/- 
Tifiop fiep Ttjp ira- 
TpiSa KaTea'Tfi<rap ep- 
So^op *§€ TOP avTWP fiiop 
€7roiria'ap, — wp ovto^ ^{j^^"]' 
ovTOP vTrepeax^^ dp- 
Speia Kal (f>popria'€L oc- 
OP oi [lep eireKdovG'ap 
Trjp TWP /Sapfidpwp Svpa- 
fup nixupaPTOj 6 he fiti" 
S' eweXdelp eiroirio'ep, 
KaKeiPOi [lep ep Ttj oU 
Keia Tovs exOpom eireiSop 

Col. 13, 1. 38, C'''!]'^'' commences the line in MS. The correction is 
by Kayser. 1. 39, yeycvvritAcvwv MS. 1. 42, htj MS. id. MiKrahrjv 
MS. apparently. 

Col. 14, 1. 2, evreifxov MS. 1. 5, eyho^ov rov MS. 1. 10, rti MS. 

1. 13, oiKiai MS. 1. 14, 6x^01;? MS. 

Col. 13, 1. 42. Tov\ irepi ^iKrialtiv] We leam distinctly that the 
Persian wars were a standing subject of discourse in funeral orations, 
vepi tov 01 fxaXia-Ta ZwijdevTe^ t£v wo\itmv ciireTv eiA tow hrifjioa-i^ 
OawTOfAcvot^ TToXAaKic €iptJKa<riv, Isocr. Paneg» p. 55 d. (See also p. 
73 B. ^B*o"Ta avvharpi^ofAev to?? T^coVkok ko* YlepaiKoTi.) Plato {Menex, 
pp. 239 — ^241) enlarges on them. For 6ya>, Sauppe, Csssar, and Cobet 
read Aeyo), which I now adopt, as well as Caesar's punctuation, instead 
of that of Ed. pr., where there is no stop at dvlpQv^ hiaireirpaj/jievttv 
concluding the paragraph: koi however is required before T»y which 
I have added after Kayser. 

Col. 14, 1. 6, wu} The construction is irregular ; roirwv is strictly 
required, and may even be the true reading. 
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15 dyiopi^ojULepov^, ovto9 

Se €P Tfi Twv ixOptop Trept," 

eyeveTO tcSp dpriTraXcop. 

^OJfiai Se Kai *toi)s ti)i/ Trpos aW>;- 

\ov^ (f>i\iap Tw SiijULw /Se- 
20 fiaiOTUTa ipSei^afxipov^, 

Xeyo) §6 'ApjULoSiOP Kai Apicr- 

ToyeLTOPUy *ovSepas *tovtov^ 

avToT^ oiKeiOTepov^ *fl vfiip 

eJpai pofii^eip cos Acowr- 
25 6€p(fi) Kai TOi)s eKeiPw avp^ 

aya)Pi(raiuL€POV^y ovS' €(ic6)£- 

Col. 14, 1. 18, Kat Tfiw MS. 1. 22, ovOfyow oi;t«« MS. 1. 23, 
oiic6(OT6/9ov« v/meiv MS. 



Col. 14, 1. 18. olfjiai K. T. A.^ This passage is exceedingly corrupt 
in the MS. and is prohably not vet restor^ completely. The text 
however may be rendered thus : And even with regard to those who 
gave to the people such a signal proof of their muttuil attachment^ I mean 
Harmodtus afid Aristogeiton^ I conceive that no class 0/ persons (in Hades) 
would regard them (H, and A.) as dearer friends to themselves or to 
you than Leosthenes and his comrades, or would associate more intimately 
with them (ff. and A,) in the other world than with these {L. and his 
comrades), 

1. 21. 'ApiAohov Koi ^ApicToyeiTova^ The orators are full of allu- 
sions to them. See Sauppe, Oratt, Att. Index^ pp. 19, 22, 149. Cf. 
especially .^Ischin. c, Tim, p. 18, Steph. irapaipiptaw toJc evepyira^: tov« 
Vfji€T6povi Apfxobiov Kat ApiaToyeiTova kui Ttjv irpo^ a\\tj\ov^ iria-Tiv Ka\ 
TO TTpayna «if avvtiveyKe rp iroXei hie^ivv. See also Aristot. Rhet, II. 
23. Koi on trvyyevea-Tepo^ avTo^ tci yovv epya avyyevea-repa iarTi to. ifxd 
TOW 'ApijLohiov Kou * ApiKFToyeiTovo^ fi Ta a-d, (Iphicrates is the speaker.) 

1. 22. ovheva^ K. T. \r\ The corrections are by Sauppe, except that 
I have altered his ovOiva^ into the Attic form, (Cobet also and A. Schafer 
suspected this to be the true reading) and omitted av before cTvat^ which 
does not seem to be the MS. reading, or to be necessary (see note on 
Col. 9, 1. 2). Perhaps vfuv should be cancelled or even changed into 
ay, which would be somewhat milder. See Comparetti's judicious 
remarks. For m after the comparative Sauppe compares Lys. Or. 7* 
§ 31. irpo6vfioT€pov Mc ijvayKa^opiriv. See Stallb. on Plat. Mep, p. 410 d. 

1. 26. €fceivoi<?]] Cobet says ^* Qui sint iKcTvoi non apparet. Sed 
multum abest ut ilia lectio certa sit." The traces of the MS. agree 
very well, and cKeivoi are clearly Harmodius and Aristogeiton according 
to the present reading : irXna-idaciav however strangely agrees with some 
word like tiv69, understood from ovheva^. Possibly Cobet may be right 
in suspecting irXriotda-at dv to be the true reading. 
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POl^ aV fJLoXKoV fj TOVTOl^ 

7r\ri&id(r€iap ev A'lSov. eiKOT^to^y 

ovK eKoLTTO} yap eKelvtav epya 
30 Si€7rpd^apT0, d\Xy ei Seop el'rreip, 

Kai fiei^w oi fxev yap toi)(s) 

T^s iraTplho^ Tvpdvvov^ C*^)^" 

TeKvaaVy ovtoi Se tov^ ttj^ 'EA- 

\dSo^ dirdari^. w KaXtj^ fxev 
35 Kai irapaSo^ov toXiultis t^s 

Trpa^deiari^ vtto TtSpSe tUv 

avopiaVy evoo^ov ce Kai /x€- 

yaXom-peTTOv^ irpoaipeaew^ 

^9 ^irpoeiXovTOy virepifidK)- 
40 Xovai^^ §6 dpeTtj^ Kai d(v)Spa'' 

yadla^ Ttj^ ev to?? kivZvvol'^ 

tjp ovTOL irapafrxofJ-evoi eU 

Trjp KOiptiP eXevQepiav \Triv\ 

Twv 'EAA171/W1/ 

Col. 14, 1. 28, arov MS. apparently. 1. 31, /*«&»«' MS. L 39, 

irpoveikovTO MS. 

Col. 14, 1. 30. leov^ Here used for liov co-ti. See Saupp. on Dem. 
Olynth, m. § 1, for two other instances (all that he knows of); and 
Schom. on Isaeus, pp. 345, 443, for examples of e^oy and irpoa-tJKov simi- 
larly used. 

1. 44. 'EXXiyi/wi/] sc. Ta« eavTtov yj^v^d^ dvti\ta<rav, Cf. Lvcurg. e. 
Jjeocr* § 46* eU ti^v Koivtjv a-arripiav Tfj^i w6\€w^ tccs yf/vj^a^ avruv a»ii\u<rau» 
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FEAGMENT OF THE FUNERAL OEATION 

OF HYPERIDES 

NOT CONTAINED IN THE PAPYRUS : 
BEING A PORTION OF THE EPILOGUE. 

'YTTcp/Soi/. XaXcTTov fiep laws ecTi tovs iv to?? toi- 
ovTOK ovTa^ 'Traded TrapafwdeiaQai' Ta yap irevdti ovTe 
Xoyw ovT€ POjULO) KOijULi^eTat, d\y n <pv€ri^ Ikolg'tov 
Kat ^iKia irpo^ top TeXevTriaavTa top opurfjiov^ €^(€1 
Tov Xv'Treia'dar oficos Se XP^ dappeiv Kal Ttj^ Ai/TTfjs 
irapaipeiv eU to ev^exoixevovy Kal fxefjiviiadai jultj ijlovov 
TOV davaTOv twv TeTeXevTtiKOTWP, dAAa Kai t^s a/0€- 

" TOV optafAov Saupp. (Fragm. Oratt. Afct. p. 292). opiafiov MSS. 



Fragm. ap. Stob. 1. 1. XaXevov k.t.A.^ With this noble pas- 
sage compare the epilogue of the Pseudo-Demosthenic Funeral Oration 
(pp. 1399^ 1400) : particularly the words ccrn fiev ovv 4<r«« ^aXeirov Ta« 
ifapovffa^ ffVfA(l>opav Aoyta Kov<pi<Fai* Be? V ofiw^ vetpaaOai k.t.X. See also 
the epilogue in Pericles* speech (Thuc. n. 44 — 46): e.^. ^aXevov /acV 
ovv oiZa vciOeiv ov, , .KaprepcTv he j^prj k.t.X. and the conclusion of the 
MenexenuSy p. 24? c, sqq., likewise Dionys. Hal. Ars Rhet, c. 6, § 4. 

1. 3. vofXioT^ This is probably to be understood of the inability of 
the honors conferred by law on the deceased and their children, or possibly 
of the impotence of law itself, to restrain the grief of the survivors. (Cf. 
Thucyd. ii. 35, for \6yo^ and i/oVo«-) I fear that we can hardly take vo^io^ 
(unqualified by any epithet) to mean the strains of music, though this 
rendering would produce a very beautiful sense. Compare Horace (Epist, 
1. 1. 34), Sunt verba et voces quibus hunc lenire dolorem Possis, et magnam 
morbi deponere partem : and Eurip. Hipp* 478. elirw B* einalai kcu \6joi 
OeXKTfipioi, 

1. 4. o/aicr/joV] This word though not uncommon in late writers 
scarcely occurs elsewhere in Attic Greek. Aristotle indeed {JEthic, lib. vm. 
c. 7) has it : aKpi/St}^ fiev ovv iv tovtoi^ ovk eariv optafio^ 6«« tivo^ ot 0<Aoi. 
See Steph. Tkei. s. v. Ed. H<ase and Dind. 
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Ttj^ 17s KaTaXeXoiTratTiP* ov yap dprivtav a^ia ireirov" 
daaiVj dW eiraivtav fieydXwp freiron^Kao'iv. el he 
ynp^^ dvriTOv firj juteTecxoPy aAA' evho^iap dyrjpaTOu 
eiXi^cpaciP evSaijuLOPes t€ yeyopaai kutu irapTa. baoi 
fiep yap avTwp diraiSe^ TeTeXevTi^KuaiP, ol irapa twp 
'EAAi;i/ft)i/ eTraiPOi TralSe? avTWP ddapaTOi eaoPTar baoi 
he TralSa? KaTaXeXoiTraciP, il\ Trj's iraTpiSo^ evpoia 
eTTiTpOTTOS avToh Twp TTalhiop KaTacTrjceTai. irpo^ he 
TOVTOi^y el fuep ean to dirodapelp ojuloiop tw firj ye- 
peadai, dTrtiXXayfiepoi eici poawp Kai Xvirri^ Kal t<Sp 
dXXwp Twp TrpoaTriTrTOPTwp eh top dpOpwiriPOp fiiop* 
el S' ecTiP aiadtiai^ ep A'lhov Kal eTrifieXGLa irapa tov 
haijULOPioVy wairep vTroXajUL^dpofiePf elKO^^ tov^ TaFs 

* ciKoc Toup (on Longin. c. 34) and Cobet (Var. Lectt. p. 343, 
not aware that his conjecture had been anticipated.) 6*111 av 8aupp. 
clival 2 MSS. eXfi other MSS. 






1. 1. ou yap dpijvtav k.t. \.]] ol Be evZaifjiove^ t^ ZiKam Xoyiafk^ oi 
avT\ fjiiKfiOv ')^povov iroKvp KOt TOV diravTa evKXeiav dyvipm KaTaXeivovo't, 

Pseudo-Dem. Epitaph, p. 1399. Quos laudare quam pigere prsestabit. Cic. 
Philipp, xrv. § 34. 

1. 3. evZoPiav dyiiparou K,T,\J^ dytiparoi fiev avrav al fjLvfjfAai,, ,ol 
Trevdovvrat fjicv oid Ttjv ^vaiv ai'c dvriTo\f vpLvovvrai he w dBdvaxoi hid tijv 
dpeTtjv. Lys. Epitaph, §§ 130, 131, tov dyijptav eiraivov eXdfx^avov Ka\ 
TOV Ta(pov eiriariixoTaTOv . . ,ev m i; hd^a avTuv, , . aei/mvijcTO? KoraXeiweTai. 
Thuc. II. 43. See also Isocr. Paneg, p. 5? d. and Cic. Philipp, xiv. § 32. 

1. 8. eViT^owo?] See above, Col. 10, 1. 41. 

1. 9, €1 fjiev h<TTi K, T, X.] As Epicurus at this time taught, who says 
o davuTO^ ovhev irpo^ ijnd^' to yap htaXvdev dvanrdriTcT^ to he avaiadrjTov 

ovhev wpd^ tifid^, (ap, Stob. tit. 1J8, 30.) See also Pseudo-Plat. Axioch, p. 
369 c. Aristot Eth. iii. 6. Athen. vin. 14. p. 336 c. The words 
dfrrjXXayiJievoi vda-tov seem to allude to the speediness of death in battle. 
Cf. Thuc. n. 43 (in fine) and Arnold's note. 

1. 12. el B* ecTTtv ala-driai^l The doctrine of a future life is implied in 
Plat. Menex. p. 247 c, and asserted dubiously in Pseudo-Demosth. Epitaph* 
p. 1400. KaTafjLavTeuofxevot ndneT (in Hades) Toav avTtav ti/jluv fjy ovpLcd 
avTov^ Tvy^dveiv, Menander {Bhet, Gr, Vol. iii. p. 42il, Speng.) perhaps 
alludes to this passage, while giving the following rule : Orjtrei^ KetpdXaiov 
eTepov TO irapajjivdrjTiKov. . .oTi ou heT dprjveTv troXiTeveTat yap fXCTa tmv 
deav K.T.A. See also Dionys. Hal. Ars Bhet, 6, § 5. eir\ TeXei le irep\ 
yl/vj^rj^ dvayKaTov el'rre'iv oti adavaTo^, Ka\ oti tou? toioi/tou? ev Beoh ovtov 
apieivov eWd^ diraXXaTTetv, and Cic. Philipp* XIV. § 32. Vos vero qui 
extremum spiritum in victoria effiidistis, piorum estis sedem et locum 
consecuti. 
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Ktihejxovia^^ viro tou Saifiopiov^ Ti/'y;)^ai/6£i/. JoHANN. 

Stob. Floril. tit. 124, § 36. 

* Ktj^efjiovia^ Ruhnk. (Hist. Crit. Oratt. Gr. p. Ixix.) and Sauppe : 
eV(M6\6<a« some MSS., others evhaifiovia^' before viro App. Florent. ad 
Stob. (p. 80, Gaisf.) inserts koi. The Appendix and Maxinius Conf. 
{Op, t. 2, p. 642, Ed. Comb.) quoting the last sentence ascribe it to Apol- 
lonius. ''Patebit erroris fons consulenti Stobaeum 124, 36 in quo prse- 
cedit sententia ApoUonii." Gaisf. After evtfxiKeia St Maximus adds tmv 
oixofj^ivtovj probably in order to make the short extract more intelligible. 

« SaiVoi/o5 2 MSS. 



1. 1, Tuh Tmai^ Twv Ocuv K. T. X.] Seo abovo. Col. 9, 1. 25, and 
Thirlwall, Hist, of Greece^ c. lvi. (vol. 7? P* 178.) 

1. 2, KriZenovia^Q The reading iirtfieXcia^ is probably, as Ruhnken 
observes, '' explicatio vocis, quam reposuimus." KtiZcfAovia, like some other 
words used by Hyperides, is much more common in later Greek than in 
Attic (see Steph. TAes, a. v. Ed. Yalp.), but V7e have an instance in 
Plato JZep. p. 463 D, w€pi irarepa^ Krjhfjiovia, " Nihil aliud orator ad- 
didit praeter pauca verba solemnia in banc sententiam : vvv Be rjhrj wdvre^ 
Koivfj Kara tov yofxov tov9 TCTekevTriKOTa^ awoXofpvpafxevoi airirc." Cobet. 



UNCERTAIN FRAGMENT OF HYPERIDES, WHICH 
SEEMS TO BELONG TO THIS ORATION. 

'YirepiSri^ Se top dyripaTOv XP^^^^ (eiprjKe). 

Julius Pollux. Lib. n. § 14. 

Unc. frag.]] This citation seems rightly referred by Sauppe to the 
€viTd<l>io^. See the passage in Stobseus, quoted above^ p. 43^ 1. 3. 
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APPENDIX. 



A. ON THE FUNERAL ORATIONS OF THE GREEKS. 

The Athenians, if Demosthenes may be believed, were the only 
people who made funeral orations over those who fell in the service of 
the stated Although, as will appear in the sequel, this is scarcely 
true in the letter, yet such orations appear to have been customary^ 
among the Athenians alone : among others they were only occa- 
sional, and borrowed, it may be, from Attic example. The origin 
of their institution is somewhat uncertain, but it is undoubtedly very 
ancient. By some it has been fathered upon Solon, to whom the 
later *6reeks were accustomed to ascribe almost any law or usage, 
which could not otherwise be accounted for*. Others with greater 
probability, perhaps, have conceived that they took their origin 
from the Persian wars*. It may be confidently affirmed that they 
could not have been instituted much later, since we have an actual 
example of one within forty years afterwards, and since about 
nine years later still, at the beginning of the Peloponnesian war, 
(B.C. 431,) the practice was so firmly established that a regular 
course of ceremonies was prescribed for the occasion. The third 
day after the bodies had been exposed to view, they were carried 
forth in hearses to the Gerameicus, the bones or bodies of each 
tribe being borne in a separate chest of cypress wood. An empty 
litter, covered with a pall, was carried in honour of those whose 

^ fjubvoi rdv &7rdvT(i)v dvdpibwcjy M rdis reXevn^affi drjixofflif iroteTre \6yovs 
iiriTa4>iovs. Dem. adv. Lept. p. 499. (Reiske.) 

^ Tbey are said to have been annual. See Tayl. Lectt. Ly9. c. ill. (Heiske, 
Oratt, AU. t. vi. p. '336.) Yet there could hardly have been a rigid and invariable 
rule in such a matter, and it is more probable that an oration was delivered as 
often as the action appeared to deserve one ; more especially as the bodies of the 
slain were exhibited whenever it was possible to produce them. 

' The Scholiast on Thucydides, ii. 35, understands Pericles to ascribe the 
institution to Solon : and certainly this interpretation looks very probable. Some 
(as the tragedians) carried the practice as high as the mythical ages. See Eudocia 
(cited by Markland) in Schaf. App, Crit. in Demosth, Tom. ill. p. 161 ; also 
bionys. Halic. AnU Rom, v. 17, and Diog. Laert. Sol. p. 37 B. St. 

* See Diod. Sic. xi. 33, who says expressly rfn^ irpcSrov : also Dionys. Hal. 
Ant. Rom. v. i7.» With these Bishop Thirl wall (Hist, Or. vol. ill. p. 54) and 
Mr Grote {Hist. Gr. vol. vi. p. 41) agree. 
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corpses could not be brought from the battle-field. The pro- 
cession was not confined to Athenian citizens, but included 
women and foreigners. Before the ground closed upon them, 
the orator appointed by the people delivered his harangue over 
their tomb^. 

It may not be uninteresting briefly to enumerate the speci- 
mens of this kind of composition during the classical period, of 
which any notice has descended to us. 

1. The earliest, I believe, is the oration of Pericles in honor 
of the citizens who fell before Samos in a war which was con- 
cluded B. c. 440. Stesimbrotus quoted by Plutarch in his life of 
Pericles (p. 156 n) has preserved a fine sentiment from this 
speech, which also seems to be the work of Pericles alluded 
to by Aristotle (Bhet, i. 7, in. 10), where he compares the loss 
of the slain to the abstraction of the spring from the year. Such 
at least is the opinion of Mr Grote (Hist. Grr, vol. vi. p. 41), 
and it certainly seems preferable to the common notion that 
Aristotle has given a difierent version of the same speech, 
which Thucydides has incorporated into his history. 

Pericles likewise delivered an harangue over those who were 
slain in the first year of the Peloponnesian war, 431 b.g. The 
substance of its contents, as delivered by Thucydides (ii. 
35 — 46), is too well known to be dwelt upon in this place. 
It appears that the predecessors of Pericles on these occasions 
had dwelt on the wisdom of the legislator (Solon i) who had 
appointed that an encomium should be pronounced over those who 
had lost their lives in battle for their country. Who they were 
cannot now be determined, and it is scarcely probable that their 
speeches were published. 

2. The next in order, though of uncertain date, is the funeral 
oration composed by Grorgias the Sicilian. A considerable 
fragment of this production has come down to us, which contains 
no historical allusion, but consists only of a series of artificial and 
forced antitheses in laudation of the deceased warriors. It appears 
from Philostratus, who considered it a specimen of virep(3d\\ov<ra 
<ro(piay that it was delivered at Athens over those who fell in the 

« 

* Thuc. II. 34. See also Thirl w. Hist. Gr. vol. in. p. 130. 
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wars, and was intended to ex.cite the Greeks against Persia, and 
to dissuade them from spending their efforts against each other. 
We learn that he dwelt much on the Persian wars in this decla- 
mation, which belongs to the period of the Peloponnesian war, 
sometime not earlier than 427 b.c. when Grorgias, then advanced 
in years, first came to Athens®. The stilted and unnatural style 
of this sophist exerted but too powerful an influence at Athens, 
and formed the model upon which the work now to be men- 
tioned was formed. 

3. The funeral oration bearing the name of Lysias was written 
to commemorate the valour of the Athenians who, under the 
command of Iphicrates, went to the aid of the Corinthians 
B.C. 394. The genuineness of this composition has been much 
contested, but there is no doubt that it is the same which the 
ancient critics assign to him**^. About five-sixths of the discourse 
consist of allusions (mythical and historical) to bye-gone times 
in a dull chronological enumeration, and the actual subject is 
scarcely touched before the sixty-seventh section ; and even then 
almost every sentence might as well have suited any other funeral 
oration whatever, " The whole essay," says Miiller, " is pervaded 
by a regular monotonous parallelism of sentences, the antithesis 
being often one of words rather than of thoughts. Polus or any 
other pupil of Grorgias could hardly have revelled more in asso- 
nances and such-Uke jingling rhetoric." 

Though we have now only one funeral discourse of Lysias, 
there were more in the time of the author of the Lives of the 
Ten Orators^ falsely ascribed to Plutarch. Both he and his 
imitators Photius and Suidas (quoted at length by Sauppe, 

^ See Saupp. Fragm. Oratt. Aft. pp. 129, 130. Some scholars consider that the 
speech was never delivered in public. See Smith Diet, Biogr, s. v. Gorgias, and 
Stallb. Proleg. in Plat. Menex. p. 1 2. 

^ Harpocration, a discriminative grammarian, cites it, without expressing any 
doubt whether it is genuine. Its genuineness is defended by K. 0. Miiller (ffitt, 
Gr.^IAt. p. 499, Engl. Tr.) and by Stallbaum in this very year (Proleg. ad PUU. 
Menex. p. 12; Ed. sec), who names the principal authorities on both sides. 
Whether Lysias be the author or not, it seems to be a production of the fourth 
century B.C. It is somewhat surprising however that Bishop Thirlwall should 
designate it as ''a noble oration, a worthy rival to that of Thucydides," Hist, Or. 
c. XX. (vol. III. p. 131), and that MrGrote should call it "a very fine composition" 
{Hist. Or. vol. VI. p. 191). Prof. Dobree's estimate of it is very different. He 
calls it ''non modo Lysia sed quovis oratore indignam" {Adv. vol. I. p. 8): it is 
far from certain however whether the author is ''pro Lysia nescio quise ^cholanim 
umbra declamator." 
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Fragm. Oratt, Att, p. 170) speak of the funeral orations of 
Xysias in the plural number. 

4. We have the authority of Photius for saying that Isocrates 
was guilty of plagiarism for having introduced into his Panegyrir 
cus ^^ many things which had been said by Archinus and Thucy- 
dides and Lysias in their funeral orations ^.^^ If this be so, the 
funeral oration of Archinus will be somewhat earlier than 380 
B.C. which is the date of the above-named work of Isocrates. 
Plato in his Mmexenus (p. 234 b) appears to indicate that 
he was acquainted with some funeral oration of Archinus. The 
date and circumstances of this speech are unknown, but a frag- 
ment of Archinus (on the mortal condition of man) is preserved 
by Clement of Alexandria, which seems to belong: to it®. 

5. Later than the above in order of time as seems most 
probable, is the Menexenm of Plato. Unhappily this work is in 
a great degree unhistorical. Socrates is represented as the 
speaker, and professes to have been taught the oration by 
Aspasia; but he talks about events which took place thirteen 
years after his own death, which last occurred b.c. 399. Whether 
the anachronism has been committed by accident or design — ^the 
latter seems most probable — it is manifest that small reliance can be 
placed on the Dialogue for historical purposes ; moreover, the ironical 
and the serious are so blended together throughout the whole of 
it, that he will be a bold rather than a wise man, who shall 
undertake to separate the one from the other. It is perfectly 
clear from a comparison of this dialogue with the other funeral 
orations, that it was a good deal formed after their style, and 
treated of the same subjects, — the mythical history of Athens, the 
indigenous character of the inhabitants, the Persian wars, the 
education of the deceased, their valour, and the like ; but at the 
same time this treatment is occasionally so overdone, that it 
becomes evident that Plato is indulging his sarcastic propensities 
at the expense of the orators (more especially those, of the 
Sicilian school, it may be) and their auditors ^^. 

« Phot. £ibl, p. 487. Ed. Bekk. 

* See Saupp. Fragm. OixUt. Att. pp. i66, 167. I cannot agree witli the account in 
Smith's Diet. Biogr, s. v. Archinus. Very probably Dion was also the author of an ' 
^Ttr(i^cos;^see Plato, as above ; but if so, the bare fact is all that can be collected. 

^® Perspectum satis est, opinor, rideri in hoc libro Athenicnsium vanam cupidi' 
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6. We now come to an instance of an ivtrdtpto^ \6yo^ among 
the Asiatic Greeks. 

On the death of Mausolus, king of Caria (b.c. 352), his queen 
Artemisia offered a prize for the best literary production in his 
honor. Theodectes, a Lycian, but a pupil of Plato and Isocrates, 
Isocrates of ApoUonia, and Theopompus of Chios (both of whom 
were likewise disciples of the Athenian Isocrates), as well as 
Naucrates the Erythraean are mentioned among the candidates. 
One of the compositions, that of Theodectes, assumed the form 
of a tragedy. The prize is reported by some to have been 
assigned to him, by others to Theopompus. The oration, how- 
ever, of Naucrates was thought worthy of preservation, and was 
known to Dionysius of Halicarnassus, who mentions it among the 
classic models of this kind of composition ^^ 

7. Demosthenes has left on record an express testimony that he 
was appointed to deliver a speech in honor of those Athenians who 
fell at the ruinous battle of Chseronea, b.c. 888 ^'. In the editions 
of his works we have an eViTa^co? \6yo^ which manifestly refers to 
the battle of Chaeronea. Whether this speech be genuine or not 
has been of late much debated. That it is a very early production 
is certain, inasmuch as Dionysius of Halicarnassus refers to it, 
though he speaks of it with great contempt and considers it 
spurious ^^. And the ancient critics in general appear to have 
entertained the same opinion: Syrianus, however, (in the fifth 
century after Christ) thought it genuine, admitting at the same 

tateDi in audiendis probandisque oratoribus, inanibus laudum suarum prseconibus, 
conspicuam : rideri item et imitando deludi vanam rhetorum, artis suae praestigiis 
populum decipientium, sollertiam et calliditatem : ntrumque autem ita fieri ut 
Plato ipse in exagitandis stiidiis oratoriis vel servatis rhetorum artibus summus 
orator extiiisse judicandus sit. Stallb. Proleg. in Menex. p. 20. The doubts about 
the genuineness of this Dialogue seem to be ill-founded. The external evidence in 
its favour is decidedly strong. See Stallbaum, as above, pp. 26, 27. 

^1 Suidas s. v. QeoSiKTTfs, vol. I. p. 11 30. Ed. Bern. Some have affirmed (and 
Ruhnken is among the number) that the Athenian Isocrates himself contended on 
this occasion : but this seems to be an error. See Suidas s. v. ^laoKpdTTjs 'Afi^xXa 
and Bemhardy's note, vol. i. p. 1078. The work of Isocrates entitled Evagoras, 
though written in honour of that prince after his death, cannot properly be called 
a funeral oration : it is simply a panegyric. The same remark is to be made of a 
speech composed by Aristotle in honour of Hermias. See Tayl. LecU. Lys, c. ill. 
(Reiske OraU. Att. vol. vi. p. 234.) 

^* X^i-pOTOvwv 6 dijfios rbv ipovvr* ivl rots rereKevrviKotn., . . ixctporopjjffev . . . ,ifJL4, 
Demosth. de Coron. p. 320. 

13 0^ iiyoO/iai (rbv hrird^ov) {nr* iKcufov rov dvSpbs y€ypd<f>dai. De adm, vi 
Demosth. c. 23. Later in the same work (c. ^14) he calls it tpoprtKbs Kal k€v6s Kal 
iraLbapiwdrji iirirdipios. * 
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time that nvi^ alrmvTat «? irapa rijv d^iav tow priTopo^ (rvyKcifievov ^*. 

The question has been carefully discussed by Westermann, and 

seems to me (with all respect for Bohnecke'^s opinion to the 

contrary), to have been satisfactorily settled, allowance being made 

for the diflBculty of arriving at a certain conclusion^®. The 

meagreness and puerility of many parts are enough to raise a 

very strong suspicion of its spuriousness : the bungling imitations 

of the Menexenus still further increase it : but the totally un- 

Demosthenic manner of speaking about Philip, and the ridiculous 

falsification of the history, so far as the Thebans are concerned, 

are little less than conclusive against it. If it be not the work of 

Demosthenes, we can only suppose that it is the production of a 

sophist, who wrote in the name of Demosthenes, either playfully 

or fraudulently. All the appearances of the speech coincide with 

this supposition: we have a series of jejune mythological periods. 

intended to set forth the author'^s learning, but which unluckily 

prove his ignorance : we have but scanty details of the battle of 

Chaeronea, and those details in part wrong : we have the style of a 

clever Atticist, but at the same time of one whose diction creates 

occasional misgivings that he was no Athenian ^^. After giving 

this speech a careful consideration, I venture to express an 

opinion that the author was acquainted with the eVtra^iov of 

Hyperides and has imitated it, more especially in his Epilogus. 

It is some compensation, it may be added, for the loss of the 

genuine composition of Demosthenes, that Lycurgus has devoted 

a fine section (c. 12) of his speech against Leocrates to the same 

subject. 

8. The last funeral oration which belongs to the genuine 
Hellenic period is that of Hyperides (b.c. 322) about which 
little need here be said. As a work of art it may, perhaps, be 
placed on a level with the speeches of Pericles and Aspasia, as 
these are delivered to us by Thucydides and Plato; and it will 

^* Walz. Rhett. Gr, t. iv. p. 44 (note) ; cited and insisted on by Bohneck. Forsch. 
At^ Red, p. 573, (note.) 

^' QiMBst. Bern. ii. pp. 49 — 70 : reprinted in Dindorf s edition of Demosth. 
vol. VII. p. 1393, sqq. 

^^ The word ipi^ffis thrice used as equivalent to orhis has an awkward look : 
again at p. 1394, 7, el ^0i5ero....9rap6ic<£\c(rai/ Spengel observes, "Atticiis orator 
optativum cum imperfecto dedisset." Yet too much stress must not be laid on points 
of this kind. Good writers sometimes use words and constructions which one 
woftld not have expected. 



ON THE DIVINE HONOURS CLAIMED BY ALEXANDER. 55 

probably be regarded by most persons as greatly superior to such 
productions, as those ascribed to Lysias and Demosthenes. It 
deals more in historical allusions than any one of the four. At 
the same time, there is in it a certain general resemblance to 
all of them, and the more striking parallel passages are pointed 
out in the notes to the present edition i*^. 

It would be going too far away from the present subject to 
enumerate the funeral orations which are found in considerable 
numbers among the later Greeks, both Pagan and Christian. 
Still less is it necessary to inquire into the Roman examples 
of this species of literature ^\ 



B. ON THE DIVINE HONOURS CLAIMED BY ALEX- 
ANDER, AND PAID TO HIM BY THE ATHENIANS 
AND OTHERS. 

It was in the winter of the year 332 b.c. that Alexander made 
his well-known visit to the temple of Jupiter Ammon, situated in 
an oasis of the Libyan desert, thence named Ammonium. Perseus 
and Heracles were among the ancient heroes, so ran the legends of 
the place, who had consulted its unerring oracle. Alexander even 
thus early had begun to surmise or to pretend, that he as well as 

^^ Aristotle {Rhet. in. i o) has a fine but puzzling quotation from some iTrt,TA.<f>ios 
\hyoi whose author he does not name : oXov iv r(p i7nra<f>i(fi, Si6ti d^iov iji/ itrl r^ 
rdtfxfi r^rtSv hf HaKafUPi TeXevrTja-dyruu Keipacrdat T^i^'EXXdSa, (hi avyKaradaTTTo- 
fi^Tjs ry &p€T'fi a&nSv ttjs iXevOeplas, ^aXa/Juvi seems corrupt, but it is not easy to 
see how to correct it : a learned friend suggests Aaidq.f which is certainly clever. 
At the same time the sentence does not appear to me likely to have occurred in the 
present speech of Hyperides, in which a hopeful tone prevails, but it would admir- 
ably suit an oration delivered after the battle of Crannon, B.o. 322, which concluded 
the Lamian war. Aristotle (as well as Hyperides and Demosthenes) seems just to 
have survived this war. The idea that Aristotle quoted the funeral oration of 
Lysias, which we now have, is absurd. See Dobr. Adv. vol. I. p. 1 3. 

^8 Taylor {LecU. Lys. in.) has some remarks which might have been a little more 
explicit. ''Vergente nseculo plena sunt ecclesiasticorum scriptorum monumenta 
preconiis in funere recitari solitis." Examples are to be found in the writings of 
Basil, Gregory Nyssen, Gregory Nazianzen and Chrysostom, (to say nothing of 
authors still later,) some of which are funeral orations, properly so called, others 
are addresses in honor of departed saints. Among the latest compositions of 
this kind may be named the funeral orations of Georgius Gemistus Pletho and of 
Michael Apostolius (over Cardinal Bessarion), both belonging to the fifteenth cen- 
tury. Taylor thus proceeds : " Plena etiam Sophistarum ; Adriani Tyrii, Himerii, 
Polemonis, Libanii, &c." Among these he ranks also the oration of Aristides 
over Eteoneus : — add his oration over Alexander. For the Koman examples the 
same author may be consulted. See Keiske Oratt. Att. t. vi. pp. 231 — 242. 
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they was descended from Zeus^®. -His mother- Olympias likewise 
maintained his divine parentage. It was therefore his desire to 
obtain a confirmation of his claims from the venerable and un- 
questioned authority of Ammon. As he moved through the 
burning desert divers prodigies portended a propitious answer. 
At the head of the army appeared ravens and serpents to indicate 
the route over the pathless waste. No sooner had he approached 
than the eldest of the priests saluted him as the son of Ammon. 
His companions also were made aware that it was the divine 
will that Alexander should be honoured as a god and not as a 
king^^'. His future exploits, it was added, should be a confirma- 
tion of his divine descent. From that time forwards, as it 
appears, Alexander accepted or required the appellation of the 
son of Zeus 21. It would seem however that he took no active 
steps to enforce a recognition of his claims till a later pariod. 
After having defeated Darius at Arbela, b.c. 331, and con- 
quered Sogdiana b.c. 328, he proceeded in the following year to 
invade India. 

Matters now appeared ripe, and he seriously considered how he 
should best engender a belief in his divine origin and powers 2^. 
Agis an Argive and Gleon a Sicilian, who were in especial favour 
with the king, gave out in very bad verses that a place in heaven 
was vacant for Alexander; and that Heracles and Dionysus, 
Castor and Polydeuces were ready to make way for the new god. 
The Macedonians reluctantly acknowledged him as the son of 
Zeus, and fell prostrate before him on the earth. His divinity 
was propitiated by the fumes of frankincense and other offerings. 
Callisthenes and some of the older Macedonians openly pro- 
claimed their dissent: but it is remarkable that the Greeks 
should have been less unwilling than the crowd of Macedonians 
to offer this blasphemous flattery^^. The mad king was not even 

^' KaL Tt Kal avrbs t^s yeviaetos rijs iavrov is "A/xfitova &v44>€p€, KdOajrcp ol fivdoi 
rrji ^UpaKKiovs Kai Uepa-^ws is Ma. Arrian. Exped. Alex, ill. 3. 

*> Diod. XVII. 51, Curt. iv. 7, Just. xi. 11. 

^^ Jovis igitur filinm se non solum appellari passus est ; sed etiam jussit. Curt. 
IV. 7. 

*^ Jamque omnibus prseparatis quod olim prava mente conceperat, tunc esse 
maturum ratus quonam modo coelestes honores usurparet coepit agitare. Curt, 
viii. 5. 

^ Curtius VIII. 5. Athenseus (vi. 57, 58,) mentions various instances of their 
flattery. Among the rest Dioxippus, the famous Athenian pancratiast, who had 
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content to appear as the young Ammon wearing a purple robe 
and the ram^s horns, but sometimes assumed the form of other 
deities. At one time he was Artemis, bearing a bow and hunt- 
ing-spear at his back and dressed in a Persian gown. At other 
times he came forth as Heracles with his club and lion^s skin: 
at others again as Hermes with his wand and petasus. It was 
sometimes in fine his pleasure to compare himself with the 
Indian Dionysus ^^. 

As time went on, and his victories multiphed, he sought 
to enlarge the circle of his worshippers, and to transfer to Europe 
the adoration which had been paid to him in Africa and in the 
East. It may probably have been at the time when he ordered 
the Greek cities to receive their exiles b.c. 324, that he gave 
the monstrous injunction that they were to decree his own dei- 
fication (yl/ri<pi<ra<rdai deov). Different states arrived at difierent 
conclusions: ' we have accounts of the proceedings at Sparta 
and Athens. The Lacedaemonians resolved as follows: '^ Since 
Alexander wishes to be a god, let him be a god.**^ At Athens 
Demades proposed that he should be worshipped with divine 
honors, as the thirteenth added to the Olympian Twelve^^. Some 
unwillingness having been expressed, he added, ^' See that while 
you guard the rights of heaven, you lose not those of earth ^fi/' His 
decree passed, but sometime afterwards the Athenians repenting 
of their obsequiousness inflicted a fine of ten talents on Demades. 
The effect of their decree was to consecrate temples and offer 
sacrifices in his honor, and it appears from the text that his 
votaries exceeded in zeal the worshippers of the older ddities. 
With regard to the conduct and sentiments of the other leading 
statesmen, it was made a charge against Demosthenes that he 
maintained that the people should not dispute with Alexander 
about celestial honors: Lycurgus asked what sort of a god must 

accompanied Alexander) broke forth on one occasion, when the king had received 
a wound, in the words of Homer : *Ix'^P oUarep re ^ei fxcucdpeaai deoTai. 

^ Athen. xii. 53. See also Lucian DicU, Mort, xnr. 6, and Curt. ix. 2. 

^ Mhxa Vctr. Hitt, v. 12, 11. 19; Athen. vi. 58. Diog. Laert. (vi. 6, p. 405 
St.) in his life of Diogenes says, that the Athenians decreed Alexander to be 
Dionysus, on which Diogenes said, that he himself ought to be created Serapis. 
Lucian {Dial, Mart. xiii. 1) says in reference no doubt to the Athenians, frtot hk 
KoX TMS dfbdcKa Oedii irpoffTiOivTes Kal P€U)S oUoBofAo^fievoi Kal d(mvrci cl>f SpdKovros 
vl<^: alluding to the epiphany of Zeus to Olympias. 

**' Val. Max. vii. 2. § 13. 

5 
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he be from whose temple no one could go out without need of 
being purified. Pytheas, when reproached as being too young to 
dispute on so weighty an affair, replied that he was older than 
their new divinity^^. 

The opinions of Hyperides may be collected from the text^, but 
we do not know whether he took any part in the discussion. 

In the year following ambassadors from Greece came to meet 
Alexander at Babylon bearing golden crowns, and greeted him as 
a god^ : so that his injunctions would appear to have met with 
a general acceptance. Their adulations however availed little; 
and in a few days *his divine majesty was numbered with the 
dead. 

Yet not even then did his worshippers desist from their insane 
devotions. His body was borne in state to his own city Alex- 
andria, in order that it might be conveyed to the temple of 
Ammon. It remained however at Alexandria: and sacrifices 
were offered at his tomb. He was still regarded in Egypt and 
elsewhere as the youthful Ammon, and the fine coins of his General 
Lysimachus represent him in that character ^. In later ages the 
Boman Senate decreed his adoration ^^ and the Emperor Gara- 
calla more especially carried the veneration and imitation of him to 
the highest pitch ^^. In the same spirit the Greek writers during 
the Boman period, such as Diodorus and Arrian, speak of him as 
not inferior to the ancient heroes and demigods^. 

^ Dinarcb. c. Bern. § 94 : (and Maetzner's note, to which I am indebted for some 
of the authorities referred to in this article.) Pseudo-Plut. Vit. X. OrcUt. p. 842. 
Plutaf ch. JReip^ ger. prcec. p. 804, b. 

^ See also Hyperid. c. hem, ir. 1 1, coL 4, where Sauppe seems right in thinking 
that Demosthenes is accused of calling Alexander dvlKTjros Beds. 

^ Arrian vii. 23. 

^ Diod. xvni. 28. Rasche, Leake, Burgon, Bunbury, L. Mliller, and most 
modem numismatists, Eckhel and Visconti excepted, consider the portrait with 
the ram's horn to represent Alexander. Mr Burgon is also of opinion that the 
youthful Ammon on the later coins of Cyrene is a portrait of Alexander. (Cata- 
logue of Bogers* coins, n. 195.) An inscription (not contained in Bockh. Corp. 
Inscr.) in strangely archaic characters, which seems intended for an hexameter, 
may be seen in the Egyptian court in the Crystal Palace at Sydenham : S^yarai 
'AXi^wSpos Ai* ^OXi^/x-iriw i^iXdaaurdou. (See Herod, vii. 141.) Compare Lucan. 
X. 272. Summus Alexander regum quos Memphis adorat. 

3^ Chrysost. in 2tyor. 12 (tom. x. p. 740, Ed. Par, 1837, where see the note). 

^* See Leake Numiam. Hell. (Europ. Greece), p. 64, and the authorities. 

^* Diod. XVII. I ; Arr. £xp. Alex. vii. 29 ; see also Menand. Jrepi ixidtiKT. in 
Speng. Rhett. Gr. vol. iii. p. 388. 
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Asia, 13 

Athenians^ 5 

Boeotia, 6, 8 

Boeotians, 6, 8 

Euboeans, 6 

Europe, 13 

Hades, 13, 14,^. ap. Stob. 

Harmodius, 14 

Hellas, 3, 5, 6, 7, 9, 13, 14 

Hellenes, 4, 5, 6, 7, 8, 10, 12, 
13, 14, fr. ap. Stob. 



Lamia, 6, 8 

Leosthenes, l, 3, 4, 5, 6, 7f 

10, 12, 13, 14 

Macedonians, 6, 8, 9 

Miltiades, 13 

Philip (King of Macedon), 6 

Phocians, 6 

Phrygians, 12 

Pylaea, 8 

Thebans, 8 

Themistocles, 13 

Thermopylae (FIi/Aai), 6, 8 

Thessalians, 6 

Troy, IS 



GEEEK INDEX. 



aytiparoif fr, ap, PolL and 

ap. Stob. 
aKovw (fut. act. of), 13 (note). 
ai/€if\€i7rTov, 9 (note). 
dwoXauw (fut. act. of), 11 
d(paviar6ijpai e^ avOptoirejUf 8 
ocof (for oeoi/ earlv), 14 
Sie^icvat T^v*EK\doa, 3 (note). 
eyKWjutal^a} (fut. act. of), 13 

(note). 
efavT^j, 8 (note). 



eipoSiout 10 
€(popq.v^ 9> 14 
Krjo€fioviaf Jr. ap. StOb, 
ycioi, 9 (note). 
opiafioi, fr, ap. Stob, 

oarifiepah 9 

TT/OOf Toy O^jULOV €uvoia, 10 

(77roi/£a^(o (fut. act. of), 12 

(note). 
TpoTTOs (icara rpoiroi/), 9 
')^dpiv €')(€iv, 7 (note). 
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16mo. size, and will be issued at short intervals, neatly bound in cloth. 

.fiSCETTLUS, ex novissima recensione F. A. Faley, A.M. Ss. 

EURIPIDES, ex recensione F. A. Falet, A.M. 3 Vols. Vol. I. S«. 6(2. Yol. II. 
3<. Gd. 

HERODOTUS, ex recensione J. W. Blaksslet, S.T.B. 

HORATIUS, ex recensione A. J. Macleame, A.M. 2*. 6d. 

THUCYDIDES, ex recensione J. G. Donaldson, S.T.P. 2 vols. 7«. 

YERGILIUS, ex recensione J. Coninoton, A.M. 

NOVUM TESTAMENTUM GR.SCUM, TEXTUS STEPHAXICI, 1550. Acce- 
dunt varies lectiones editionum Bezse, Elzeviri, Lachmanni, Tlschen- 
dorfii, et TregeUesii. Curante F. H. ScnrvENEa, A.M. 

DONALDSON (Db.) A Complete Greek Grammar. Secojid 

Editiony very much enlarged and adapted for the use of University Students. 
8vo. 16s. 

Classical Scholarship and Classical Learning con- 



sidered with especial reference to Competitive Tests and University Teach- 
ing. A Pl:acti(»l Essay on Liberal Education. Crown 8vo. 5<. 

Yarronianos. A Critical and Historical Intro- 



duction to the Philological Study of the Latin Language. Second Edition, 
eonHderably enlarged. 8vo. 14«. 

ELLIS (R.) A Treatise on Hannihal's Passage of the Alps, in which 
his Route is traced over the lidle Mont Cenis. With Maps. 8vo. 7«. 6d. 

EURIPIDES. Fabulae Quatuor. Scilicet, Hippolvtus Coronifer, 

Alcestis, Iphigenia in Aulide, Iphigenia in Tauris. Ad fidem Manuscrip- 
tonmi ac veterum Editionum emendavit et Annotationibus instruxit J. H. 
Monk, S.T.P. Editio nova. 8vo. 12«. 
j8epara^«/y— HiFPOLYTUs. 8vo. cloth, bs. Alcestis. 8vo. sewed. As, M. 

Tragoedise Priores Quattlor, ad fidem Manuscriptomm 

emendatSB et orevibus Notis instructse. Edidit R. Pobsok, A.M., &c., 
recensuit suasque notulas subjecit J. Scholefield, A.M. Editio tertia. 
8vo. 10<. 6c2. 

HOLDEN (Rev. H. A.) Foliomm Silvula. Part L Being select 

Passages for Translation into Latin Elegiac and Heroic Yerse. Second 
Edition. Post8vo. 6«. 

Foliomm Silvula. Part II. Being Select Passages for 

Translation into Latin Lyric and Greek Verse. Second Edition. Post 8vo. 
7s. M. 

Foliomm Centurise. Selections for Translation into 

Latin and Greek Prose, chiefly from the University and College Examina- 
tion Papers. Second Edition. Post 8vo. 8«. 
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HYPERIDES, The Funeral Oration ot over Leosth^es and 

his Ck>inrsude8 in the LamianWar. The Fragments of the Greek Text 
edited with Notes and an Introduction, and an engraved Facsimile of the 
whole Papyrus. By C. Babinqton, B.D. 4to. 15«. 

The Oration of Hyperides against Demosthenes, 

respecting the Treasure of Harpalns. The Fragments of the Greek Text, 
now first edited from the Facsimile of the MS. discoyered at Egyptian 
Thehes in 1847 ; together with other Fragments of the same Oration dted 
in Ancient Writers. With a Preliminary Dissertation and Notes, and a 
Facnmlle of a portion of the MS. By C. Babikotom , B.D. 4to. 6«. 6d, 

KENNEDY (Rev. Db.) Progressive Exercises in Greek Tragic 

Senani, followed by a Selection from the Greek Verses of Shrewsbury 
School, and prefaced by a -short Account of the Iambic Metre and Style of 
Greek Tragedy. For the use of Schools and Private Students. Mcond 
Edition, altered and revised. 8to. 8e, 
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MIJLLEB (0. 0.) Dissertations on the Enmenides of ^schylos. 

With Critical Bemarks and an Api>endix. Translated from, the German. 
Second JBdition, Sto. 6«. 6d. 

OKES (Bev. Db.) Mvsae Etonenses sive Carminvm Etonae Condi- 

torum Delectvs. Series Nova. Vol. I. Fascicvlvs I. 8vo. 5s. 

PLATO, The Protagoras of. The Greek Text, with English 

Notes. By W. Watte, M.A. 8vo. 5s. 6d, 

PL AUTUS (M. A. ) Aulularia. Ad fidem Codicum qui in Bihliotheca 

Musei Britannici exstant aliorumque nonnuUorum recensuit, Notisque et 
Glossario locuplete instruxit J. Hildtard, A.M. Editio altera. 8to. 
7s. 6d. 

MensBchmei. Ad fidem Codicum qui in 

Bihliotheca Musei Britannici exstant aliorumque nonnullorum recensuit, 
Notisque et Glossario locuplete instruxit J. Hildtabd, A.M. JEditio altera. 
Is. Qd. 

PROPERTIUS. With English Notes, a Preface on the State of 

Latin Scholarship. By F. A. Palet. With copious Indices. Ids. 6d. 

TACITUS (C.) Opera, ad Codices antiquissimos exacta et emendata, 
Commentario critico et exegetico illustrata. 4 toIb. 8to. Edidit F. Btttsb, 
Prof. Bonnensis. 1/. 8«. 



AMOS (A.) Ruins of Time Exemplified in Sir Matthew Hale's 

History of the Pleas of the Crown. Svo. %s. 

The English Constitution in the Beign of King 



Charles the Second. Svo. 10<. 

Martial and the Modems. Svo. 8*. 



Ohservations on the Statutes of the Beign of King 



Henry VII. In the Press. 
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ATHENAE CANTABRIGIENSES. By C. H. Coopeb, F.S.A. 

and Thoxpbok Ck>oPEB. 

This work, in illostration of the biogrraphy of notable and eminent men 
who have been members of the UnlTersity of Cambridge, comprehends 
notices of: 1. Authors. 2. Cardinals, archbishops, bishops, abbats, 
heads of religious houses and other church dignitaries. 8. Statesmen, 
diplomatists, military and naval commanders. 4. Judges and eminent 
practitioners of the civil or common law. 5. Sufferers for relij^ous and 
political opinions. 6. Persons distinguished for success in tmtion. 7. 
Eminent physicians and medical practitioners. 8. Artists, musicians, 
and heralds. 9. Heads of Colleges, professors, and principal officers of 
the university. 10. Benefactors to the university and colleges, or to 
the public at large. 

Volume I. 1500—1585. 8vo. eloth. ISt. 

CAMBRIDGE UNIVEIISITY CALENDAR. (CofUinued annu- 
ally.) 12mo. 68. 6d. 

CAMBRIDGE EXAMINATION PAPERS. Being a Supple- 
ment to the Cambridge University Calendar, 1858. 12mo. S«. 6d. 

Containing those set for the Tyrwhitt's Hebrew Scholarships.— Theological 
Examinations.— Cams Prize.— ^osse Scholarships. — Mathematical Tri- 
pos. — The Ordinary B.A. Degrree.— Smith's Prize. — University Scho- 
larships.- Classical Tripos. — Moral Sciences Tripos. — Chancellor's Legal 
Medals. — Chancellor's Medals. — Bell's Scholarships. — Natural Sciences 
Tripos. — Previous Examination. — Theological Examination. With 
Lists of Ordinary Degrees, and of those who have passed the Pre- 
vious and Theological Examinations. 

The Examination Papers of 1856, price 28. 6d. ; 1857, 3«. 6d. may still be had. 

EXTON (Rev. F.) Philosophical Critique of the Areument in 
Pope's Essay on Man. An Essay which obtained the Bumey Prize for the 
year 1856. 8vo. 28. 6d. 

GRADUATI CANTABRIGIENSES : sive Catalogus eorum quos 
ab anno 1760 usque ad 10m Octr. 1856, Gradu quocunqne omavit Academia. 
8vo. lOs. 

LEAPINGWELL (Dr.) A Manual of the Roman Civil Law, 

arranged according to the Syllabus of Dr. Hai.i:.ifax. Designed for the use 
of Students in the Universities and Inns of Court. 8vo. I2s. 

LIVINGSTONE (De.) Cambridge Lectures. Together with a 

Preparatory Letter by the Rev. Professor Sedgwick, M.A., F.R.S., &c. Vice- 
Master of Trinity College, Cambrld^. Edited with Introduction, life of 
Dr. LrvTNOSTONE, Notes and Appendix, by the Rev. William Mokk, M.A., 
F.R.AwS. &c., of St. John's College, and Curate of Christ Church, Cam- 
bridge. With a Portrait and Map, also a larger Map, b^ Arrowsmith, 
granted especially for this work by the President and Council of the Royal 
Geographical Society of Lotidon : the whole work being a compendium of 
information on the Central South African Question. Crown Svo. 6*. 
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University of Cambridge. Examination of Shtdents 

who are not members of the University. Examination Papers, 
ftc. with lists of Syndics and Examiners, and the Regulations 
for the Examination held in December 1858. Demy Ootayo. 
a«. by post as. 2d. 

Wheatlj on the Common Prayer^ edited hy G. E. 

OoBBiB, D.D. Master of Jcsns College, Examining Chaplain t<^ 
the Lord Bishop of Ely. Heady, 12s, 6d, 

The Gfospel according to Saint Matthew in Anglo- 

Saxon and Northumbrian Versions, synoplically arranged : with 
Collations of the best Manuscripts. By J. M. Kemblb, M.A. 
and C. Habdwiok, M.A. Christian Advocate. 108. 

Sancti Irensei JEpiscopi Lugdunensia Libros quingue 

adveraus Hisereses textu Gneoo in locis nonnullis looupletato, 
versione Latina cum Codicibus Claromontano ao Arondeliano 
denuo coUata, prsemissa de pladtis Gnosticomm prolusione^ 
fragmenta neonon Greece, Syriaoe, Atmeniaoe, commentatione 
perpetua et indidbus variis edidit W. WiQAJX Habvet, S.T.B. 
Oollegii Regalis olim sooiuB. a Vols. Demy Octavo. Beady, ^6s, 

The Works of Isaac Barrow, compared toith the 

Original MSS. enlaig»d with Materials hitherto unpublished. 
A new Edition, by A. Nafieb, M.A. of Trinity College, 
'Vicar of Holkham, Norfolk, ''^u..-*- Beady, 

Select Discourses, by John Smith, late Fellow of 

Queens' Osllegeiy Cambridge. Edited by H. G. Wiluams, 
KD. Pn>fe880r of Aialnc in the University. ' 1. - .. 
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Gambrtdge Oreek and English Testument, in Parallel 
Columna on the same page. Edited by J. Soholefield, M.A. 
late Regius Professor of Greek in the .TJniTersity. A new 
Edition printed on Demy 4to. Writivig Paper, with large margin 
for MS. notes. t2«. 

Cambridge Greek and English Testament, in Parallel 
Columns on the same page. Edited by J. Soholefibld, M.A. 
late Begins Professor of Greek in the University. Fourth 
Edition. Small Octavo. 7«. 6d, 

Gambridge Oreek Testament Ex editione Stqphani 

tertia^ 1550. Small Octavo. 3«. 6d. 

A Catalogtie of the Manuscripts preserved in the 

Library of the University of Cambridge. Vol. I. Demy 
Octavo. 3W. Vol. II. ao«. VoL in. 25*. 

Vol. IV. In the Press. 

Oatahgus BibliotlieccB Burckhardtianoe, cum Appen* 

dice librorum aliorum Orientalimn in Bibliotheca Academias 
Cantabrigiensis asservatorum. Jussu Syndicorum Preli Aca- 
demici confecit T. Pbsstok, A.M. Collegii SS. Trinitatis 
Socius. Demy 4to. $8, 

M. T. Ciceronis de Officiis Libri ires, mth Marginal 

Analysis, an English Commentary, and .popious Indices, by 
H. A. HoLDEV, M.A. J^ead Master . of Ipswich School, 
late Fellow and Assistant Tutor of Trinity Colege, Cambridge^ 
Post 8vo. gs, 6d. 

M. T. Ciceroifis Oratio pro Tito Annio Milone, 

with a Translation of Asconius' Introduction, Marg^al Analysis, 
«nd EngUsh Notes, by J. S. Pttbton, M.A. Pt'esident and Tator 
of Bt Catharine's College. Post Octavo. 3«. 6d. 

M. Minucii Pelicis Octavius. The text newly revised 

from the Original MS. with an English Commentary, Analysis, 
Introduction/ jlind Copious In<^ce8. Edited by H. A. Holdbv^ 
M.A. Head Master of Ipswich School, late Fellow and 
Assistant Tutor of Trimty College, Cambridge. Crown Octavo. 
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CdBsar Morgan's Investigation of the Trinity of Plato, 

and of Philo Judsefus, and of the effects which an attachment to 
their writings had upon the principles and reasonings of the 
Fathers of the Christian Church. A new Edition, revised by 
H. A. HoLDEN; M.A. Crown Octavo. 49. 

Theophili JEpiscopi Antiochensia Lihri Trea ad Auto^ 

lycum, Edidit, Proiegomenis Yersione Notulis Indicibus 
instruxit Gulielmds Gilson Hdmphrt, S.T.B. Collegii 
Sanctiss. Trin. apud Cantabrigienses quondam Socius. 
Post Octavo. 68. 

De Obligatione Conscientice Prcelectiones Decern 

Oxonii in Schola Theologica habitse a Bobbbto Saiidbbson, SS. 
Theologisa ibidem Professore Kegio. 'With English Notes, 
including an abridged Translation, by W. Whbwell, D.D. 
Master of Trinity College. Octavo, gs. 

Grotius de Jure Belli et Pacts, with the notes of 

Barbeyrac and others ; accompanied by an abridged Translation 
of the Text, by W. Whbwbll, D.D. Master of Trinity College. 
Three Volumes, 8vo> 428, The translation separate^ 148. 

The Homilies, with Various Readings, and the 

'■ Quotations from the Fathers given at length in the Original 
Languages. Edited by G. E. Cobbib, D.D. Master of Jesus 
College, Examining Chaplain to the Lord Bishop of Ely. 
Octavo. 1 09. 6(2. 

Archbishop Usher's Answer to a Jesuit, with other 

Tracts on Popery. Edited by J. Soholbfibld, M.A. late 
Regius Professor of Greek in the University. Octavo. 139. 6d, 

Wilson's Illustration of the Method of explaining the 

New Testament, by the early opinions of Jews and Christians 
concerning Christ. Edited byT. TuBTON, D.D. Lord Bishop 
of Ely. Octavo. 8#. 



